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Nazadovanje naseljevanja 
Uradna izvestja. 

TUDI NASELJEVANJE JAPON-
CEV JE PRIČELO NAZADO-

VATI; V JANUARIJU 
JE PRIŠLO 971 JA-

P O N C E V. 

V minolem mesecu se je naselilo v 
Zjedinjenih državah kacih 

27,000 ljudi. 

JAPONSKI PRIJATELJI. 

Washington. 19. febr. Trgovinski 
tajnik naše vlade, Straus, je danes 
pri kabinetnej •seji predložil statistič-
ne podatke o naseljevanju in sicer z 
izrednim veseljem, ker se je naselje-
vanje izdatno pomanjšalo. Pr; d vsem 
je konštatoval, da se je tudi japon-
sko naseljevanje izdatno pomanjšalo 
od 1. januarija nadalje. Med tem ko 
je prišlo lani v januariju kacih 5000 
Japoncev v Zjed. države, prišlo jih 
je v letošnjem januariju le 971. Iz 
tega je razvidno, da stori japonska 
•lada sedaj v resnici vse. da izselje-
vanje v Ameriko po možnosti omeji, 
kakor je japonsko ministerstvo ino-
stranih del že pred meseci obljubilo. 

Tudi naseljevanje iz druzih kry^v 
»veta, zlasti pa iz Evrope, je 
izredno majhno, ako se ga p "jj ^ 
z naseljevanjem prejšnjih let. 
tošnjem januariju se je naselilo 
27,000 ljudi, doe i m jih je pri s 
istem mesecu lanskega leta 
Istodobno se je pa izs-ljevanje 
merike nazaj v Evropo, primerjaje s 
prejšnjimi leti. izdatno povečalo, kar 
j« po Straus-»vem mnenju vesela po-
java. V mesecih julij, avgust, sep-
teml»er in oktober je prišlo k nam 
4453,000 naseljencev, dočim se je v 
istem času vrnilo domov kacih 190 
tisoč. Številk o izseljevanju za me-
neče november, december in januar 
dosedaj vlada še ni dobila, vendar je 
pa trgovinski tajnik prepričaj«, da se 
je v tem času izselilo več ljudi, kakor 
• prejšnjem Četrtletju-

Kriza. ktera je pri nas nastala tako 
nepričakovano, je Evropejce brez-
dvomno ustrašila, tako da sedaj ne 
prihajajo tako trumoma, kakor so 
prihajali prejinja leta. Tudi v Ev-
ropi je nekoliko znano, da pri nas pri 
•brtnih podjetjih ni dobiti toliko de-
la, kakor gu je dobilo preje, ko je 
pri nas še vsakdo delal. 

Seattle. Wash.. 19. febr. Tukajšnja 
trprovin-ka zbornica je poslala pred-
sedniku Koosevf!tu in državnemu taj-
niku Rootu spomenico, s ktero izjav-
lja, da je imenovana zbornica prepri-
čana. da večina prebivalstva paciflč-
nih držav ni sovražna napeljevanju 
Japoncev in Kitajcev, vsled česar je 
želeti, da vlada ne odobri nijednega 
zakona, kteri bi določal, da se z Ja-
ponci postopa drugače, kakor z dru-
gimi naseljenci, kteri prihajajo v Zje-
dinjene države. S tem je trgovinska 
zbornica odgovorila na izjavo, ktero 
je nfdavno veČina ljudstva sprejela 
pri posebnem ljudskem shodu in s 
ktero je izrazilo zahtevo, da ee Ja-
poncem naseljevanje sploh prepove. 

Pnslovanje kongresa. 
V znamenju varčnosti. 

ZBORNIČNI ODSEK ZA DOVO-
L I T V E PRORAČUNSKIH 

TOČK JE ČRTAL MNO-
GO PREDLOGOV. 

Le za Pilipine in Hawaijsko otočje 
se bode dovolilo vse, kar 

se zahteva. 

U T R D B E . 

Gospodarski položaj ! Nesoglasje poravnano. 
Neugodna znamenja.! Zjed. države in japonska. 

POLOŽAJ ŠE VEDNO NI TAK, 
KAKOR BI BILO ŽELETI; 

BANKEROTI ŠE NA 
DNEVNEM REDU. 

V tovarnah American Woollen Co 
bodo baje v kratkem pričeli 

zopet z delom. 

V MICH3GANU. 

Washington, 20. febr. Zbornični 
odsek za dovolitve proračunskih točk 
bode te dni glasoval o posameznih 
točkah predlaganega proračuna. Da-
siravno do glasovanja še ni prišlo, je 
že ?edaj znano, da bode imenovani 
odsek črtal najmanj 25 do 30 milijo-
nov dolarjev, ktero svoto zahteva 
vlada za gradnjo raznih utrdb ob na-
šem obrežju. 

Za utrdbe ob atlantskem obrežju 
odsek ne bode doVolil ničesar in za 
utrdbe ob Pacifiku le malo. Ostalo 
bode še deset milijonov dolarjev in to 
svoto bodo porabili za gradnjo utrdb 
na Filipinih in na Hawaij<?kem 
otočju. 

V minolem letu je vojni oddelek 
zahteval za utrdbe petnajst milijonov 

Rumena mrzlica v Terasu. 
Galveston, Tex., 19. febr. Tretji 

masinist parnika Crispin, William 
Pavis, je vsled rumene mrzlice umrl. 
Tudi tretji častnik imenovanega par-
nika je obolel za rumeno mrzlico, 
vendar pa ni pričakovati, da bi tudi 
on umrl radi teE bolezni. Parnik 
Crispin je dospel iz Manaosa ob Rio 
Amazonas v Brazilu. Tukajšnje ob-
lasti so odredile vse potrebno, da pre-
prečijo nadaljno razširjanje nevarne 
bolezni. 

Rooseveltov kip is Južne Amerike. 
Washington. 10. febr. Poslaništvo 

repubb&e Uruguay poslalo je včeraj 
državnemu oddelku naše vlade kip 
predsednika Roosevelta, kterega so 
izdelali člani neke organizacije uru-
gnayskih umetnikov. Poslaništvo je 
tudi naprosilo državni oddelek, naj 
akfbi za to, da se vze potrebno ukre-
ne s« zvečano izročitev kipa pred-
sedniku Roosevelta. Kip stoji na 
fcrbtn orle, ki potiva na zemakej 
kroglji, na kterej j« videti 
In Južno 

KONEC POVODNJI OB OHIO. 

V Pittsburgu so zavladale zopet nor-
malne razmere. — Položaj 

v drugih krajih. 

Pittsburg, Pa.. 19. febr. Danes in 
jutri bodo od tukaj poslali nad pet 
milijonov bušljev premoga v južne 
kraje, kar se zamore zgoditi vsled 
tega. ker je voda še vedno dovolj vi-
soka in za plovitbo bolj ugodna, ka-
kor je bila rlosedaj, ko je bila še 
nizka; voda je namreč včeraj stala 
še 17 čevljev nad normalo. Vidljivi 
znaki povodnji so že zginoli in raz-
mere so zopet postale normalne. V 
tovarnah sedaj popravljajo napravlje-
no škodo, nakar se zopet prične z 
delom. 

Henderson. Ky., 19. febr. Vsled 
jake vode in vetra je včeraj vlačni 
parnik J. B. Williams zavozil v že-
lezniški most pri tukajšnjem mestu 
in pri tem so se potopile štiri s pre-
mogom naložene lad i je. Reka je tu-
kaj preplavila vse nižine v Indiani. 
Vse ladije, ktere je mogoče dobiti, 
rabijo sedaj tukaj za rešilna dela. 
V tukajšnje mesto je prišlo vse pol-
no begunov. Mnogo živine je utonilo. 

Pottsville, Pa... 19. febr. Na Le-
high Riverju pri Nesquehoningu je 
bilo več delavcev, ki grade nek tunel, 
v smrtni nevarnosti, kajti voda je 
prinesla v tunel mnogo ledu, nakar 
so je tunel hitro napolnil z vodo, tako 
da so delavci v skrajnej sili bežali 
in^si rešili življenje. 

Cincinnati, Ohio, 19. febr. Vse ni-
žine ob reki Ohio so preplavljene in 
na tisoče ljudi je bežalo iz svojih 
hiš. Vendar je pa upati, da je naj-
hujše že pri kraju. Mnogo premogo^ 
vi h ladij se je potopilo, vendar "pa 
premog ni zgubljen, ker ga bodo zo-
pet dobili, ko voda odteče. 

Boston, Mass., 20. febr. V tovar-
nah American Woollen Co. v državah 
Nove Anglije, kakor tudi v državi 
New York, se baje v kratkem prične 
zopet z delom, vendar pa naznanja 
ravnatelj imenovane družbe, da je 
sedaj finančni položaj še vedno tak 
da za sedaj še ne more biti govora o 
tem, da bi se pričelo z delom v pol 
nem obsegu, kakor se je delalo pred 
pričetkom krize. Položaj se je sicer 
tekom zadnjih dni nekoliko izboljšal 
vendar pa še ni tak, kakor bi bilo že-
leti. — 

Woonsoeket, R. I., 20. febr. V 
Alice Mill, ktera tovarna je največja 
kar jih ima United States Rubber Co 
so naznanili delavcem, da bodo to 
yamo dne 9 marca za več tednov za 

rli, ker je zmanjkalo naročil in ker 
finančni položaj še vedno zelo slab 
Chicago, 111., 20. febr. Practical 

5as Construction Co., pri kterej je 
elalo 350 delavcev, je napovedala 
ankerot, in s tem je zaključen njen 
stanek. Delavci so naravno zgubili 

elo. 
Detroit, Mich., 20. febr. Detroit 

Michigan, Peninsular & Art Stove 
Manufacturing Companies v tukajš-
njem mestu, pri kterih dela običajno 
po 6000 do 7000 delavcev, so izjavile 
da so zahteve njihovih monterjev ne-
smiselne in da radi teh zahtev ne mo 
rejo več tisoč druzih delavcev rabiti 
N-a ta način zgubi delo par tisoč de-
lavcev in to vse po krivdi 280 mon-
terjev. 

REŠENI PREMOGARJL 

V premogovem rovu Mid Valley za 
suti premogarji so rešeni; 

jeden je ubit. 

Shamokin, Pa., 19. febr. Onih 28 
premogarjev, ktere je v rovu Mid 
Valley predvčerajšnjim zasulo, so 
srečno rešili, le jeduega je ubilo ka 
menje, ktero se je nanj podrlo. Ne-
srečnik, kteri je bil ubit, je Poljak 
Fran Orlowski. Premogarje je zasulo 
kamenje, ker se je podrla lesena pod-
pora, ki je držala strop v rovu kvi 
ško. K sreči se kamenje ni podrlo 
na nje in je zasulo le hodnik. Pre-
mogarji so potem bežali v nek hod-
nik, v kterem je bil dober zrak in 
tu so se najpreje posvetovali, kako 
bi prišli zopet na prosto. Takoj 
nato so pričeli odkopavati podrto 
zemljo in kamenje. Njihovo kopanje 
so slišali drugi premogarji, kteri so 
prišli, da jih rešijo. Ponesrečeni 
premogarji so vsi napravili pot par 
korakov do izhoda, ko jih je doseglo 
rešilno možtvo. 

Priprave za sprejem vojne mornarice 
v San Franciscu. 

San Francisco, Csl., 19. febr. Tu-
kajšnji trgovci so nabrali $500,000, 
s kterim denarjem bodo mesto in oko-
lico popravili, oziroma očistili, da na 
ta način dostojno sprejmejo vojno 
brodovje Zjedinjenih držav, ktero se 
bliža tukajšnjemu mestu. Pred vsem 
bodo pričeli sedaj uničevati podgane 
in skrbeli za to, da bodo kanali čisti. 
Tudi bode mesto gledalo na to, da 
bodo hišni posestniki ravnali natanč-
no po zdravstvenih predpisih. V to 
»vrho bode mesto najelo 750 ljudi 
v sloibo. 

OBILICA LEDU PO nmcATT y DR-
ŽAVI OHIO. 

Položaj zelo nevaren. 

Gallipolis, Ohio, 19. febr. Ker se 
je zadnje dni vsled južnega vremena 
stopil po višavah sneg, so nepričako-
vano zelo narastle reke, posebno re-
ka Ohio. Po vodi plavajo velike le-
dene plošče, ki jih je voda danes za-
nesla • bližino tukajšnjega mesta. 
Visočina vode znaša 47 čevljev. Take 
poplave ljndje že ne pomnijo od leta 
1881 sem ne. Mesteca Pomeroy, Point 
Pleasant in Henderson so deloma po-
plavljena. 

Washington, 19. 2ebr. Vremenski 
urad naznanja, da se bližajo deževni 
viharji, ki bodo položaj v ̂ dolini reke 
Oblo ie poslabšali. ljudje se pri-
pravljajo na najhujša. 

NESOGLASJE MED OBEMA VLA-
DAMA RADI NASELJEVA-

NJA JAPONCEV JE 
PORAVNANO. 

Priprave za sprejem novega japon-
skega poslanika Takahira v 

Washingtonu. 

PO RUSKEM UZORU. 

Tokyo, 19. febr. Danes je japonska 
vlada priposlala tukajšnjemu posla-
niku Zjed. držav odgovor na memo-
randum washingtonske vlade z dne 
2G. jan. V skrbno izdelanem odgovoru 
so navedeni tudi vsi načrti glede kon-
trole bodočega izseljevanja Japoncev 
v Ameriko. Japonska je v mnogo za-
htev privolila, kar je posledica dol-
gotrajnih diplomatičnih obravnav 
med japonsko in ameriško vlado. 

V uradnih japonskih krogih so 
prepričani, da bode odgovor vlado v 
Washingtonu zadovoljil in da bodo 
tako vse diference, ktere so dosedaj 
vladale med obema vladama, za ved-
no odstranjene. 

Washington, 19. febr. Novega ja-
ponskega poslanika barona Kogoro 
Takahira bode v kratkem predsednik 
Roosevelt sprejel v uradno avdijenco. 
V to svrho se je danes oglasil pri dr-
žavnem oddelku zastopnik japonske-
ga poslaništva, Miyaoka, da uredi 
vse potrebno glede sprejema novega 
poslanika. 

Peking, 19. febr. Kakor znano, je 
Rusija, ko je bila še v Mandžuru, 
ustanavljala po vseh mestih munici-
palne uprave, dasiravno se je to po-
časi godilo. Vsled tega je bila Kitaj-
ska nekoliko vznemirjena, ker jej je 
pretila Japonska z vojno. Sedaj se pa 
pojavlja na Kitajskem jednako vzne-
mirjenje. kajti zvedelo se je, da pri-
pravlja Japonska jednake municipal-
ne uprave v južnem delu Mandžura, 
kakoršnje je svoječasno ustanavljala 
Rusija. Te uprave bodo imele seveda 
opraviti samo z japonskim prebival-
stvom, čegar število se izredno hitro 
množi. 

DOGODKI V HAITI. 

Haytski minister in revolucijonar se 
daj na varnem. 

Port-au-Prince, Havti, 19. febr. — 
Vodje zadnjega ponesrečenega revo-
lucionarnega gibanja v tukajšnjej 
republiki, kteri so pred par tedni pri 
bežali v razne konzulate v Gonaivesu, 
med temi tudi general Antenor Fir-
min, še vedno nečejo svoja zavetišča 
ostaviti in se izročiti vladi Dasi-
ravno je vlada konzule že večkrat 
prosila, naj jej izroče revolucionar-
je, konzuli svojih varovancev dosedaj 
Še niso hoteli izročiti. Predsednik 
republike, gen. Nord, je zelo neza-
dovoljen radi počasnosti svojega mi-
nistra inostranih del, Sanonom. Radi 
tega je imenovanega ministra odslo-
vil, nakar je Sanon tudi pribežal v 
tukajšnje francosko poslaništvo, ka 
tero ga je gostoljubno sprejelo. 

Oenarje v staro domovino 
pošiljamo: 

za $ 10.36 60 kron. 
** 20.45 loo kron. 

40.90 . 200 kron. 
102.00 goo kron. 

za 204.00 1000 kron. 
k 1017.00 6000 knm. 
Poštarina je všteta pri teh vsotah. 

Doma se nakaaane vsote popolnoma 
izplačajo brez vinarja odbitka. 

Nsše denarne poJHljatve izplačuje 
e. kr. poštni hranilni urad T 11. do 
12. dneh. 

Denarje nam podati ja najpiflig-
nej« da $25.00 v gotovini • pripero-
iSenem ali registriranem pismu, večje 
zneske po Domestic Posftsl Money 
Order aH p« New York Bank Draft 

FRANK SA28EB 0 0 , 
109 Greenwich St, Hov York, 

6104 St. Clair Am, X, H 

Dogodki v Maroku. 
Krvavi boji. 

ARABSKI BOJEVNIKI SO PO-
NOVNO NAPADLI FRANCO-

SKE ČETE. PRI TEM 
SO IMELI VELIKE 

I Z G U B E . 

Minolo nedeljo in ponedeljek so se 
bojevali Francozje z rodom 

Madagra. 

NOV ŠPANSKI POSLANIK V 
TANGIERJU. 

Pariz, 20. febr. Podadmiral Phili-
bert, poveljnik francoskega vojnega 
brodovja na marokanskem vodovju, 
poroča, da je prišlo minolo nedeljo 
in ponedeljek 15 milj jugoistočno od 
Fedale do krvavih bojev med Fran-
cozi in Arabci. Na francoskej strani 
sta bila dva častnika in več vojakov 
ubitih, dočim imajo Francozje tudi 
dvajset vojakov ranjenih. Arabci so 
imeli velikanske izgube. 

Arabci so napadli francoski odde-
lek pod poveljem polkovnika Taupina 
v nekej ozkej soteski in tu je prišlo 
do vročega, boja med franeoskim vo-
jaštvom in Arabci iz rodu Madagra. 
V tem boju so imeli domačini veli-
kanske izgube. Na strani Francozov 
so se bojevali tudi Arabci iz rodu 
Mzab, kteri so se nedavno podvrgli 
Francozom. 

Dne 18. t. m. so se Madagri vrnili 
zopet k napadu. Z njimi so prišli tudi 
bojevniki drugih rodov in vojaki no-
vega sultana Mulaj Hafida, kteri so 
dovedli seboj jeden top in takoj na-
padli francosko kolono. Boj je trajal 
ves dan, toda pri vsem tem so imeli 
Francozje le jednega mrtvega in štiri 
ranjene. 

Tangier, Maroko, 19. febr. General 
D'Amade, poveljnik francoskega vo-
jaštva v Maroku, je sklenil, da svoje 
vojaštvo odpozove iz Casablance 
Imenovane čete bode razdelil med 
Kasba ber Ršid in Mediuno. Iz Časa 
blance se javlja, da je prišlo minolo 
nedeljo in ponedeljek med francoski 
mi četami in bojevniki rodu Madagra 
do vročih bojev. Podrobnosti do sedaj 
še ni bilo mogoče dobiti. 

Madrid, Španska, 20. febr. Špan-
skim poslanikom v Tangierju je ime-
novan seno- Merry del Val, ki je brat 
znanega kardinala v Rimu. 

NA ELEKTRIČNI STOL. 

Chester Gillette, ki je pred poldru 
gim letom umoril svojo 

l j u b i c o . 

Albany, N. Y., 19. febr. V Herki 
meiju je pred poldrugim letom umoril 
Chester Gillette svojo oboževanko in 
bil za to obsojen v smrt na električ 
nem stolu. Proti obsodbi se je pri-
tožil na zvezino vrhovno sodišče, ki 
je pa pritožbo zavrglo. 

Chester Gillette je bil sin premož 
nega trgovca. Med vslužbenci svo-
jega očeta je bila tudi Miss Grace 
Brown, ktero je Chester, sit njene 
ljubezni, povabil na vožnjo po jezeru. 
Tu jo je z veslom omamil in nato 
vrgel v vodo. Umor je bil jeden naj-
bolj brutalnih, kar se jih je pripetilo 
v zadnjih desetih letih pri nas. 

Rusija na Balkanu 
in spor z 

KONČNO SE JE TUDI URADNA 
NEMČIJA OGLASILA O RU-

SKO - AVSTRIJSKEM 
NESPORAZUMU. 

O tem vprašanju izjavlja zelo previd-
no in ne žali Rusije. 

AVSTRIJA ODGOVORNA ZA NE-
SOGLASJE. 

Slovenske novica 
Rodbini Anton Burgarja v New 

Yorku se je včeraj narodi 1 sinko-
jedinec in tako se je, kakor smo pre-
pričani, uresničila dolgoletna želja 
imenovane rodbine, kojej tem povo-
dom najiskreneje čestitamo. Mlade-
mu državljanu bode ime Anton Josip. 

Danes se je v New Yorku, Borough 
of Brooklyn, poročil Slovenec Aloj-
zij Erhartič z gdč. Urško Merhar. 
Bilo srečno f 

Newyorško slovensko podp. društvo 
sv. FrančiSka priredi v soboto dne 
22. t. m. v dvorani češke Narodne 
Budove na iztoSnej 73. ulici it. 321 
325, Manhattan, svojo lefno plesno 
zabavo, h kterej snela vstopnina 25e. 
Ker je veselica tega društva vsako 
leto dobro obiskana, smo uverjeni, da 
se bode tudi letos to sgodiia 

Berolin, 20. febr. Vsa uradna Nem-
čija se še vedno zanima pred vsem 
za položaj, kteri je nastal med Rusijo 
in Avstrijo radi Balkana, oziroma 
radi nameravane gradnje avstrijske 
železnice iz Herceg-Bosne v Solun. 
Vse nemško časopisje piše o tem 
vprašanju skrajno previdno, tako da 
bi ne žalilo Rusijo, ker je znano, da 
vlada tam veliko razburjenje in ogor-
čenje na Nemčijo kot vladarico Av-
strije. Zajedno pa piše vse tukajšnje 
časopisje, da vlada med Rusijo in 
Anglijo popolni sporazum glede 
gradnje ruske železnice na Balkanu, 
ktera bi obkolila vso južno mejo Av-
strije in ki bi spajala vse srbske de-
žele. O obstanku te zveze je razvideti 
tudi iz raznih člankov iz Rusije do-
šlih časopisov. Glasom teh Časopisov 
vlada med Anglijo in Rusijo sporaz-
um, kterega namen je, gradnjo avstr. 
železnice za vedno preprečiti in raz-
veljaviti dogovor med Avstrijo in 
Rusijo. 

V ruskem poslaništvu izjavljajo, 
da do vojne ne pride, ker zato ni-
majo v Rusiji pravega razpoloženja 
Vsekako bode pa minolo še preeej ča-
sa, predno se bode sedanje razburje-
nje pomirilo. 

Petrograd, 20. febr. List Rosija 
objavlja članek, v kterem se bavi s 
položajem med Rusijo in Avstrijo. V 
tem članku trdi imenovani list, da za 
sedaj sicer Rusija še nima tehtnega 
vzroka razveljaviti pogodbo, ktero je 
sklenila z Avstrijo, da je pa zadrža 
nje Avstrije tako, da je le ona odgo 
vorna, ako pride do tega, da zavlada 
med vlastmi nejedinstvo radi Mace-
donije. Isti časopis tudi izjavlja, da 
Rusija sicer ne namerava škodovati 
neodvisnosti Turčije, da pa bode zna-
la varovati svoje pravice na Balkanu. 

VABILO NA NAROČBO 

MOHORJEVIH KNJIG 
Do 1. marca sprejemamo naročbo 

knjig družbe sv. Mohorja za 1. 1909. 
Udnina s poštnino vred znaša $1.00. 

Naročniki prejmejo knjige svoje-
časno po pošti registrovano. Družba 
izda za 1. 1909 sledeče knjige: 

1. Zgodbe sv. pisma, 15. zv. 
2. Presv. Srce Jezusovo, molitve-

nik. 
3. Simon Gregorčič. 
4. Umni čebelar. 
5. Slovenske veČeraice, 61. zv. 
6. Koledar za leto 1909. 
Mi naročimo običajno več knjig, 

toda imena poznejših naročnikov ne 
bodo v družebenem koledarju tiskana. 
Najhitreje dobe knjige oni, kteri jih 
pri nas naroče. 

UPRAVNIŠTVO 'GLAS NARODA*, 
109 Greenwich St., New York, N. Y. 

PODRUŽNICA: 
6104 St. Clair Avenue, N. E^ 

Cleveland, Ohio. 

OBRAVNAVA PROTI SLEPAR-
JEM PRI ZIDAVI KAPI-

TOLA V HARRIS-
BURGU. 

Ex-governer Pennypacker pravi, da 
ni niti slutil o sleparstvu. 

Harrisburg, Pa., 19. febr. Pri ob-
ravnavi proti sleparjem pri zidavi 
kapitola v tukajšnjem mestu je bil 
včeraj poklican kot priča bivši go-
verner Pennypacker. Slednji je bil 
za Časa zidave predsednik komisije 
za javna dela in zemljišča. Kot pri-
čo so ga zahtevali trije obtoženci, 
ki so bili njegovi sodrugi pri komi-
siji. Pri križnem zasliševanju je iz-
javil, da ni znal, da je Snyder pla-
čal Sandersonu $1,069,000 brez ved-
nosti komisije. On sploh ničesar ni 
vedel o plačevanju materijala ter še 
zdaj ne more pojmiti, kako je bilo 
mogoče slepariti s tako velikimi svo-
tami brez vednosti celega odbora ko-
misije. 

Razne novosti 
iz inozemstva. 

POTRES NA DUNAJU; ŠKODE NI 
NAPRAVIL; SEISMOGRAT 

V LJUBLJANI GA JE 
ZAZNAMOVAL. 

V Podolju na Ruskem so nažij v ska-
lovju $760,000 v starih zabojih. 

RAZNOTEROSTI. 

Dunaj, 20. febr. Včeraj žvečer ob 
10. uri se je tukaj pripetil potres, ki 
je trajal dve sekundi. Potres ni na-
pravil škode, toda sunek je bil tako 
jak, da je pokvaril aparate tukajšnje 
potresne opazovalnice. Seismograf v 
Ljubljani je deloval štiri minute. 

Horta, A zori, 20. febr. Tekom zad-
njih treh dni je bilo tukaj čutiti vež 
lahkih potresnih sunkov, ne da bi na-
pravili kako škodo. Dne 18. t. m. se 

•je pa pripetil tako jak sunek, da so 
prebivalci ostavili svoje hiše in da 
tabore sedaj na prostem. 

Stanislav, avstr. Poljska, 20. febr. 
Tukajšnje oblasti so izdale tiralnioo 
za v Ameriko ubeglim ritmojstrom 
Schellenbergom, kteri je ponaredil 
več menic za veliko svoto denarja. 

Detrograd, 20. febr. Iz Kameneca 
Podolskega v Podolju se poroča, da 
so tam v nekem kamnolomu našli v 
starih zabojih $750,000 v zlatu. De-
nar je več sto let star in so ga gotovo 
ljudje shranili tam tedaj, ko so prišli 
v deželo Tartari. 

Hargisov morilec pred sodiščem. 
Jackson Ky., 19. febr. Beech Har 

gis, kteri je ustrelil svojega lastnega 
očeta, sodnika Hargisa, se mora sedaj 
zagovarjati pred sodiščem. Splošno 
se trdi, da bode zagovorništvo zago-
varjalo morilca z dokazovanjem, da 
je blazen in da je svoj grozni čin 
storil v blaznosti ali pa v silobrann. 

Rešeni mornarji 
Tacoma, Wash., 18. febr. V tukaj-

šnje mesto so danes dovedli dva re-
šena mornarja jadranke Emily Reed, 
etera se je minolo soboto pri Tilla-

mooku potopila. Tedaj je deset ljudi 
utonilo. Le trije mornarji so se 
refiK. 

KRIVE NOGE IN ZELENE OČI. 

Vzrok razporoke. 

Boston, Mass., 19. febr. Poročnik 
Harold Hinkley, moj mož, ima krive 
noge. To me žali. Povrh ima še 
zelene oči, kterih jaz ne morem gle-
dati. — To so vzroki, ki jib je AHee 
Hinkley navedla pred sodiščem, da 
bi se ločila od svojega moža in se 
zopet povrnila v očetovsko hišo. Mla-
di par se je poročil oktobra meseca 
leta 1904, in sicer je bila vpletena 
v to poroko kaj romantična Ijnbezen. 
Mr. Hinkley je poročnik na zvezini 
eolninski ladiji. 

kretanje parnikov. 
Dospeli so: 

Princess Irene 19. febr. i« Genove 
s 448 potniki. • 

Dospeti imajo: 
Cedrie is Aleksandiije. 
Adriatic iz Iiverpoola. 
Rhein iz Bremena. 
Pretoria iz Hamburga. 
Herzon iz Libave. 
Campania iz Liverpoola. 
St. Louis iz Southampton*, 
La Touraine iz Havre. 

adson iz Havre. 
Car mania is Alexandrije. 
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natisnejo. 

Denar naj se blagovoli pošiljati po 
Money Order. 

Pri spremembi kraja naročnikov 
proximo, da se nam tudi prejšnje 
b i v a l i š č e naznani, da hitreje naj-
demo naslovnika. 
Dopisom in pošiljatvam naredite naslov: 
- y O L A S N A R O D A " 
108 Greenwich Street, New York City. 

Telefon: 1279 Rector. 

Volilna borba. 

V vladiuih krogih so pričele krožiti 
trditve o razniH potežkočab, ktere je 
imel zbornični predsednik Joe Can-
non pri tem, ko je skušal pridobiti 
par republikanskih vodij v državi 
Illinois za to, da bi delovali zanj, 
kot bodočega predsedniškega kandi-
data. Sedaj se je oglasil tudi pred-
sednik Roosevelt po svojih prijateljih 
in naznanja, da je sklenil vmeševati 
se v politiko njegovih republikanskih 
nasprotnikov v IUinoisu. in sicer radi 
tega, ker se tudi oni vniešujejo v nje-
gove posle. 

Pri tem pa predsednik naravno še 
ne namerava illinoiško delegacijo raz-
deliti in pridobiti tamošnje pristaše 
administracije za to. da hi delega-
tom naročili, naj glasujejo za vojnega 
tajnika Tafta. Pač pa namerava 
predsednik ostati miren, tudi ako 
ostane opozicija proti Catinonu še 
večja, kakor je sedaj. On bode ostal 
povsem miren. tudi ako postanejo 
njegovi privrženci in Cannonovi na-
sprotniki še tako glasni, kajti s tem 
bode dosegel, da bode moral Cannon 
pred vsem politično delovati v IUi-
noisu. tako da ne lw>de imel časa or-
ganizovati svoje delegacije na jugu. 

Predsednik je namreč mnenja, da 
je potrebno v državah njegovih na-
sprotnikov provzročiti nekoliko ne-
mira. kajti na ta način bodo nasprot-
niki imeli dovolj opraviti s tem, da 
bodo svoje zadeve zopet uredili, ne 
da bi imeli priliko motiti predsedni-
ka pri njegovem dela na jugu in na 
zapadu. Governer Hughes v New 
Yorku ima dovolj nasprotnikov, tako 
da ne more priti resno v poštev kot 
predsedniški kandidat, vendar bode 
pa dobil ravno isto medicino, kakor 
zbornični predsednik <annon. 

Tudi dozdevna kandidata Knox in 
La Follette bodeta imela sedaj do-
volj opraviti, kajti oba si skušata 
pridobiti podporo delavskih organi-
zacij, kar jima bode pa predsednik 
lahko preprečil. In končno senator 
Gram bode imel obilo dela, da bode 
Rooseveltove nasprotnike pomiril in 
med njimi napravil zopet jedinstvo. 

Medtem pa narašča število onih, 
kteri žele, da postane Roosevelt v 
tretje predsednik, od dne do dne 
vedno bolj, dočim iz demokratičnega 
tabora ne prihaja niti najmanjši 
glas, kajti deraokratje itak vedo, da 
njihov kandidat itak ne more biti iz-
voljen. 

Pri pravdi, ktero vodi zvezina vla-
da proti t rust u za petrol je, znanem 
pod imenom Standard Oil Company, 
je te dni neka priča izpovedala, da 
je imenovani trust, da odvzame neod-
visnim producentom petrolja njihove 
odjemalce, svoje lastne cene za polo-
vico znižal in Čestokrat petrolje da-
jal tudi brezplačno; priča je tudi 
dokazal, da ĵe trust v jednem in 
istem kraju nekterim prodajalcem pe-
trolja prodajal galono po 7 centov, 
dočim so morali zopet drugi plače-
vati galono po 11 centov. 

Nikakor nam ni treba še posebej 
povdarjati, da čez mero sočustvuje-
mo s Standard Oil Co. in da se nam 
radi njenih neprilik, kterih ima sedaj 
vse polno, prav nič ne smili. Kljub 
temu namreč, da vlada imenovani 
trust sedaj zasleduje, kjerkoli more 
in da ga je obsodila v plačilo denar-
ne kazni v znesku trideset milijonov 
dolarjev, se Mr. Rockefeller prav do-
bro počuti in je popolnoma zdrav, 
kar nam najbolj dokazuje dejslvo, 
da je te dni Standard Oil Co. nazna-
nila, da bode plačala dividende po 
petnajst dolarjev na delnico za seda-
nje četrtletje. Tako bode na primer 
samo Mr. Rockefeller dobil od svoje-
ga deleža za sedanje četrtletje skoraj 
štiri milijone dolarjev dividend, s ka-
terim denarjem bode — ker je zelo 
skromen — prav dobro izhajal, tudi 
ako mu druga njegova podjetja ne 
bi prinašala nikacega dobička. 

Vendar pa vse to nima ničesar 
opraviti z naslednjim vprašanjem: 
je-li v resnici velikanski zločin, ako 
prodaja petrolejski trust svoje blago 
ceneje, kakor njegovi tekmeci? Ali, 
ako svoj pridelek daje brezplačno, da 
onemogoči poslovanje svojim tekme-
cem? Ali se to ne pojavlja povsodi 
v gospodarskem življenju, tako na 
malo, kakor tudi na debelo? Sma-
t ra-li naše prebivalstvo za zločin, ako 
prodaja kaka departmentska proda-
jalnica par čevljev po 3 dolarje, do-
čim jih prodaja druga po $1.50 in 
ako da zopet tretja prodajalnica cd-
jemalcu čevljev še po jeden klobuk 
kot nagrado ? 

Naš domači izrek "business is busi-
ness" je sicer grozen, vendar pa res-
ničen. 

Vse to je seveda zelo škodljivo za 
konkurenco in v tem slučaju za ne-
odvisne lastnike petrolejskih vrelcev. 
Toda imajo-li ti ljudje svojo trgo-
vino le Bogu v čast? In ako bi ne 
bilo trusta za petrolje, bi-li oni pe-
trolje ceneje prodajali, kakor Stan-
dard Oil Co.? Nesmisel! 

Predpisi za naseljence. 

Nova postava iz leta 1907 in naglavni 
davek. 

(Konec.) 

Q.: Who is the chief executive 
officer of the State? 

V. : Kdo je najvišji uradnik dr 
žave ? 

A . : The Governor. f 

O.: Guverner. 
Q.: How is the Governor elected ? 
Y . : Kako se voli guverner? 
A. : By direct vote of the people. 
O.: Ljudstvo ga zvoli z direktnim 

glasovanjem. 
Q.: What has the Governor to do 

with the laws? 
A. : He has to sign all bills, other-

wise they become laws without nis 
signature. He may veto them, and 
in that case the Legislature may pass 

A . : The Legislature at Albany. 
O.: Postavodaja v Albany. 
Q.: Has the City anything to say 

about the laws? 
V . : Ali ima mesto kaj opraviti 

s postavami, ki se delajo zanj? 
A. : The-Mayor may veto all laws 

made for the City of New York and 
in that casq» the Legislature must 
pass them again. 

O.: Župan lahko reče veto nad 
vsemi postavami za mesto New York 
in postavodaja mora še enkrat glaso-
vati za nje. 

Q.: Who is the head of the City 
Government ? 

Y . : Kdo načeljuje mestni vladi? 
A. : The Mayor of Greater New 

York, vho is eleeted for four years. 
O.: Župan velikega New Yorka, 

ki je zvoljen za štiri leta. 
Q.- Who makes the City Or-

dinances for regulating matteis 
which have not been provided for 
by the Legislature? 

V. : Kdo izdaja mestne ordinance, 
da se urejujejo zadeve, za ktere po-
stavodaja ni izdala postav? 

A. : The Municipal Assembly. 
O.: Mestni svet. 

OOPISi. 

Salida, Colo. 
Cenjeni gospod urednik:— 

Od vseh krajev nase republike se 
dan za dnevom sliši o slabem gospo-
darskem položaju in o finančni krizi 
in da razne družbe znižujejo delav-
cem plačo. Ista je tudi pri nas. Dne 
11. februarja nas je družba precej 
odslovila od dela, Ohio & Colorado 
Refining Co. pa je vsem delavcem 
znižala plačo za 25 odstotkov, da 
bodemo sedaj pri bornej plači komaj 
zaslužili za hrano in stanovanje. — 
V tukajšnji rudotopilnici dela okoli 
200 mož, 100 pa nas" hodi vsako ju-
tro in zvečer čakat, kdaj zopet kte-
rega pokličejo na delo. 

Torej, rojaki, ne hodite v Salido, 
ker tu ni dela! 

Dne 16. febr. je priredilo društvo 
sv. Alojzija št. 58 J. S. K. Jednote 
svojo prvo veselico v Mikličevi dvo-
rani. 

Zima je še precej mila, včasih se 
pokaže na visokih hribih okoli Sa-
lide sneg, ki pa kmalo zgine; več-
krat pa nas nadlegujejo strahoviti vi-
harji. 

Konečno pozdravljam vse rojake 
po širni republiki, tebi "Glas Naro-
d a " pa želim obilo uspeha v svojem 
delovanju. Ivan Grahek. 

Denver, Colo. 

Dragi "Glas Naroda":—. 

Pri nas v Denverju gre jako slaba 
7. delom; tukajšnja rudotopilniea 
nam je vsem znižala plačo. 

Poročil se je v Denverju rojak g. 
Andrej Modic iz Blok s Franeiško 
Žlindra, rojeno v Ribnici. Ženitova-
nje se je vršilo v Sadarjevi dvorani. 
Na tem ženitovanju so rojaki nabrali 
za družbo sv. Cirila in Metoda $3.70; 
vsem darovalcem se prisrčno zahva-
ljujem. 

Rojakom po Ameriki prisrčen po-
zdrav, tebi "Glas Naroda" pa želim 
obilo uspeha. Anton Škerbec. 

Opomba. Gori označeni znesek 
smo hvaležno prejeli in poslali na 
določeho mesto. 

Frank Sakser Company. 

Delagua, Colo. 
Cenjeno ur«iništvo:— 

Prosim, priobčite par vrstic v pri-
ljubljeni nam list "Glas Naroda". 

Tukaj nismo bili občutili krize do 
tega meseca, pred dvema tedni pa se 
je oglasila tudi pri nas. Dela se se-
daj po tri dni v tednu in sliši se, da 
bode še slabše pozneje. 

Naznanim tudi žalostno vest o ne-
sreči, ki je zadela našega rojaka Fr. 
Moharja. Dotični rojak je iz vasi 
Žalne pri Grosupljem na Dolenjskem. 
Sel je dne 7. februarja zdrav na delo 
in je delal s svojim tovarišem v rovu 
št. 1. Ob kake j 10. uri dopoldne se 
je utrgala skala in mu zdrobila obe 
nogi in hrbet. Ko so ga prinesli do-
mov, bil je še živ, toda v jedili mi-
nuti je že zdahnil. Ali je bil pri ka-
kem društvu, se ne ve, on ni pove-
dal, kovček njegov pa tudi ni bil še 
prišel za njim, on sam je prišel pred 
tednom iz San Francisca, Cal. Nje-
govi osobni prijatelji pravijo, da je 
bil ranjki dober delavec in sploh pri-
ljubljen. Pokopali so ga v Trinidadu 
dne 8. febr. na katoliškem pokopa-
lišču. Naj v miru počiva v daljni 
tuji zemlji! 

Ranjki zapušča jednega brata ne-
kje v Clevelandu, Ohio, tri brate, dve 
sestri in mater pa v starej domovini. 

Na 7. februarja je pripeljal naš 
rtojak Jakob Česnik, kteri ima saloon 
in restavrant skupno z Gašperjem 

them again with a two-thirds major- PavloviČ na Aquilar, Colo., sem na 

Šepec in Kepec. 

Smešna zgodba. 

VABILO. 
Novo narodno društvo "Triglav" 

priredi prvo 
VELIKO VESELICO 

die 29. februarja t. L 
v dvorani društva sv. Alojzija št. 36 
• Conemaugh, Pa. 

Tem potom vabimo vse rojake in 
rojakinje kakor tudi vsa cenj. dru-
fttva v Johnutownn in okolici ter slo-
vensko delavsko pevsko društvo 
" B l e d " , da nas blagovolijo v obi-
len it«vil u posetiti. 

Za svežo pijačo in dobri prigrizek 
skrbel bode ODBOR. 

(20 ft 24 — 2) 

litem svwjega sorodnika, brata od 
moje soproge, LUKA ŠTEFULJA. 
Doma je is Prapreč it. 6, občina 
Berdo-Lukovca, okraj Kamnik na 
Kranjskem. Pred 3 % leti je šel 
• Ameriko in jaz bi rad vedel i 
njegov naslov. Prosim cenjene ro-
jake, ako kdo ve za njegov naslov, 
da ga mi blagovoli naznaniti, ali 
pa naj M sam zgtam, za kar se im 
v naprej sahvaljujem njegov srak 
Joeepfc Babuder, P. O. Box 248, 
Dunks Pa. (1S-21—2) 

ity. 
0 . : On mora podpisati vse zakon-

ske predloge, sicer postanejo brez 
njegovega podpisa postave. Lahko 
izreče svoj veto, nakar jih postavo-
daja še enkrat sprejme z dvotretjin-
sko večino. 

Q.: What is the term of office of 
a Senator of the State of New York? 

V. : Za ktero dobo se zvoli senator 
države New York? 

A. : Two years. 
O.: Za dve leti. 
Q.: What is the term of officc of 

an Assemblyman ? 
V. : Kako dolga je uradna doba 

člana asemblijat 
A. : One year. 
O.: Eno leto. 
Q.: Do yon know the boundaries 

of the State of New York? 
V. : Ali poznate meje države New 

York! 
A . : New York is bounded by the 

States of New Jersey, Pennsylvania, 
Connecticut, Massachusetts, Vermont 
and Canada. 

O.: Na New York meje New Jer-
sey, Pennsylvania, Connecticut, Mass-
achusetts, Vermont in Canada. 

Q.: Who makes the laws for the 
City of New York! 

V . : Kdo dela poetave za mesto 
New York! 

Delaguo nekaj vina in whiskeya, da 
proda našim rojakom. To seveda ni 
bilo po volji tukajšnjim saloonerjem 
"dagotom", ker oni so dobri z naši-
mi rojaki samo kadar se pri njih 
pije in kadar se svoj težko prislu-
ženi novec v njih žepe prinese. Tako 
je sin od salonerja prišel k vozu gle-
dat, kaj ima na vozu; ko je videl ne-
kaj galonov na vozu, je šel iskat 
stražnika. Ko pride slednji na liee 
mesta, ga vpraša, od kod prihaja; 
pove mu, da iz Aquilar, Colo. Čes-
nik pa ni vedel, da je človek, ki ga 
sprašuje, policist, ker mu slednji ni 
povedal. Ko Česnik neče ubogati 
nepoznanega policista, ki ga je pozval 
s seboj, skoči slednji nanj; pa ne bil 
bi ga premagal, da stražniku ni pri-
šlo na pomoč nekaj domačinov, ki so 
Česnika podrli na tla in ga suvali. 
Konečno je stražnik pripeljal Časni-
ka na policijsko postajo. Tu se je 
česnik pritožil, kako grdo se je z 
njim ravnalo, ko se že več braniti ni 
mogel. Surovega policista so takoj 
spodili iz službe. 

Rojaki, kupujte od domačinov Slo-
vencev, ne pa od polentarjev, ki naj 
se žive od ^polentarjev. 

Pozdrav vsem rojakom po Ameriki, 
tebi "Glas Naroda" pa Selim obilo 
n aročniko v-predplačnikov. 

Martin Butkovift. 

(Nadaljevanje.) 

Hotimir Kepec, ki je že od nekdaj 
skrbel za svoje zdravje, se prime za 
čelo. kakor bi hotel dobiti mesto, kjer 
:_ra tare dozdevna naduha. Seveda 
nekaj težkega in napetega je že od 
nekdaj čutil v sebi. In, saj ni čuda, 
ko se zadnje čase mora neprestano 
jeziti. Vstane s svojega sedeža, pie-
meri s par koraki sobo in obstane 
pred sinom: "Naduha — nak, kaj 
takega pa še ne. Prav tega še manj-
ka! Beži, n o ! " 

Toda v njem se je zbudila sumnja 
in večkrat je naenkrat pobegnil iz 
prodajalne na sveži zrak. Morebiti 
je bilo pa le prav, kar je stari zdrav-
nik omenil sinu. da so se začeli po-
javljati znaki naduhe. In kako lepo 
bi litin. ko bi imel lam zunaj mesta 
svojo hišo, kjer bi negoval trte in 
cvetlice, da bi bilo veselje. Ravno 
pred mestom ve za lep prostor, ki je 
kakor ustvarjen za vilo z vrtom. 

Vleči se k počitku, oddati trgovino, 
živeti le za svoje zdravje in zabavo, 
bila je to kaj zapeljiva misel, ktero 
je že sam gojil na skrivnem, posebno 
v zadnjem času, ko se je nasprotstvo 
med Marto Šepec in njim še povečalo 
in bi svojim odjemalcem blago naj-
raji zagnal pod noge, ko je moral 
neprestano poslušati: " P r i Šepcevi 
pa dobim ceneje, to stane pri Marti 
samo toliko." Toda ravno isto, kar 
ga je odvračalo od trgovine, ga je 
tudi vleklo k trgovini. Da bi prene-
hal s kupčijo radi nje, ki ga je dra-
žila in mu nasprotovala vedno in ji 
tako pripravil veselje ter po Račjem-
dolu razširil govorico, da je odnehal, 
ker se je boji, ali ker ne more več 
zdržati konkurence — ne, za vse na 
svetu ne, tudi če mu naredi še tisoč 
toliko neprilik, kot mu jih je že!! 

Toda drug bi bil položaj, ko bi od-
dal trgovino iz zdravstvenih ozirov, 
ker ga k temu sili bolezen 

Ko se mu prvič pojavi ta misel, se 
je skoro prestraši. Zdela se mu je 
predrzna, zlobna. Kaj, če ima res 
naduho in če je mestni zdravnik go-
voril resnico f Toda, saj je še dosti 
drugih zdravnikov v okolici. 

In nekega dne se odpelje Hotimir 
Kepee v glavno mesto. Ko pride 
zvečer domov, je kazal nekam čuden 
obraz, nekake žalostne poteze je razo-
deval; in ko mu pride nasproti sin, 
stopi do njega in zdihne: "Bd , bo 
nekaj, kar si govoril; čuvati se mo-
ram in skrbeti, da ne postane še huj-
v f • 

se . " 
In čuval se je. 
Minil je kratek čas in Marta Še-

pec je stala za oknom svoje prodajal-
ne ter gledala na množico, ki se je 
drenjala pred Hotimirjevo trgovino, 
da bere napis, ki je stal v izložbi, 
napisan na veliki rudeči poli papir-
ja. Kaj neki to pomenja? Napisa 
seveda ni mogla raztollnačiti, toda 
v sobo pridrvi Anica z veselimi, ven-
dar skrbno skritimi potezami veselja 
na obrazu. 

" Veseli se, teta, oddahneš se lah-
ko. Hotimir Kepec naznanja popol-
no razprodajo, ker misli opustiti trgo-
vino. Prodal bo trgovino in hišo in 
si postavil pred mestom vilo." 

Sopeč preneha v govoru Anica in 
z zvitimi očmi opazuje, kaj bo od-
vrnila teta. 

Prav ničesar ne zine teta, samo 
strmi na množico, ki se preriva pred 
Kepecevo trgovino. 

In naenkrat M zgane: " N i res! 
Novo zvijačo si je zmirifl, da pribavi 
knpoe." 

Vendar Anica zanika. " N e , to pot 
misli resno. Res je, in celo mesto 
govori o tem. Prodati hoče trgovino 
in se podati k počitku, ker ima na-
duho." 

"Naduho?" — Skoro zastane sapa 
Marti Šepec. 

Okoli Aničinih črešnjevih ustnic se 
pa pojavi skoro dijaboličen smeh. 
"Kako bi mu privoščila, če bi se na-
veličal trgovine radi sodnje obrav-
nave in drugih stvari j ! " 

Marta Šepec pa se ne zmeni za 
mnenje svoje stričnice, temveč ne-
prenehoma zre skozi okno. Kot da 
so ji kolena odpovedala, sede končno 
na poleg nje stoječi stol. Pri tem 
pa/venomer zmajuje z glavo. Novi-
ca, ktere bi se imela veseliti, jo je 
skoro žalostila. 

Veseliti — da. Kolikokrat si je 
želela: Da bi Kepec zginil za vse-
lej ! 

In sedaj ga ne bode več videla, 
morda že v kratkem ne. 

Tu naenkrat zopet plane po koncu. 
Goljufija, nič kot goljufija! Nikomur 
se ni treba prezgodaj veseliti, ker ne 
vemo, kaj še pride. 

Ko pa je minilo se nekaj dnij in 
se je začela razprodaja, ki je bila 
oznanjena tudi v listu, tedaj je po-
čela verjeti tudi Marta Šepec. 

Toda veselje," pravo Čistoč veselje 
radi tega le ni hotelo priti. Še ved-
no se ji zdela vsa stvar tako čudna, 
tako nenadna. Ure in ure je sedela 
ob oknu in strmela čez ulico proti 
Kepečevi trgovini. Imela je pač do-
volj časa. Le malokdaj je stopil kdo 
v njeno prodajalno, ker so nizke cene 
vabile vse ljudi v razprodajo; temu 
se seveda ni Čudila, ker je bilo razum-
ljivo. 

Štirinajst let se je jezila in srdila 
nad to trgovino, štirinajst let z mrž-
njo v srcu gledala na Kepecev napis 
nad trgovino, ki se ji je posvetil vsa-
ivo jutro. Šepec in Kepec. 

In to se bode sedaj prenehalo, po 
štirinajstih letih, ko se je že tako 
navadila, da si brez tega tekmovanja 
niti življenja misliti ne more. Nič 
več Šepec in Kepee, temveč le Še 
pec — Šepec Marta sama! 

Slovensko katoliško 

podp. društvo svete Barbare 
= = B S e i S . 

JQectlnJene držav© Severne Amerike. 

S e d e ž ; F o r e s t C i t y , Pa. 
d n o 31. Januarja I 9 0 2 -v državi Pennaylvanl j t 

— . 

ODBORNIKE: 
Predsednik: AJLOJZIJ ZAVERL, P. O. Box 374, Forest City, Pa. 
Podpredsednik: MARTIN OBERŽAN, Box 51, West Mineral, Kuna. 

L tajnik: IVAN TELBAN, Box 607, Forest City, Pa. 
H. tajnik: ANTON OŠTTR, 1143 E. 60th St., Cleveland, Ohio. 
Blagajnik: MARTIN MTJHIČ, P. 0. Box 537, Forest City, Pa. 

NADZORNIKI: 
MARTIN GERČMAN, predsednik nadzornega odbora, Forest City, P® 
KAROL Z A T. AR, L nadzornik, P. 0 . Box 547, Forest City, Pa. 
FRAN KNAFELJC, IL nadzornik, 909 Bra d doc k Avenue, Brat-

dock, Pa. 
FRAN ŠUNK, m . nadzornik, 50 Mill St., Luzerne, Pa. 

POROTNI IN PRIZIVNI ODBOR: 
PAVEL OBREGAR, predsednik porotnega odbora, Weir, Kan. 
JOSIP PETERNEL, L porotnik, P. O. Box 95, Willock, Pa. 
IVAN TORNIČ, H. porotnik, P. O. Box 622, Forest City, Pa. 

Dopisi naj se pošiljajo L tajniku: Ivaji Telban, P. 0 . Box 607, Fo-
rest City, Pa. 

Društveno glasilo je " G L A S NARODA". 

j* Alojzij Erhartič Uršika Erhartič roj. Merhar^ 
TO 

^ poročena. 

^ BROOKLYN, dne 20. svečana 1908. NEW YORK. Jtf 

USTNICA UREDNIŠTVA. 
G. F. Puhovnik, Dietz, Wyo. Vaš 

dopis smo prejeli, priobčiti ga pa ne 
moremo, ker osobnosti nam niso mar. 

vliVni f 

LISTNICA UPRAVNIŠTVA 
Od M. Koprivšeka iz Rečice, Št: 

jersko, smo prejeli eno pismo na nj 
govega sina John Koprivšeka, kten 
ga natančen naslov nam ni znan. Pri 
simo torej, naj se nam dotičnik javi, 
da mu zamoremo pismo poslati. 
(18-20—2) 

POZDRAV. 
Pred odhodom v staro domovino 

pozdravljam vse znance in prijatelje 
po širnej Ameriki, posebno pa one 
v Buxtoni in Derfi, Iowa, kakor tudi 
združene brate United Mine Workers 
of America. Živeli! 

New York, 18. svečana, 1908. 
Josip Zalokar. 

Pred odhodom v staro domovino 
pozdravljam vse prijatelje, znance in 
društvene brate društva sv. Jožefa 
K. S. K. J. v Pueblu, Colo., posebno 
pa mojo ženo in otroke, ter jim kli-
čem : Na veselo svidenje! 

New York, 18. svečana, 1908. 
Ivan Lesar. 

Pri odhodu v sta<ro domovino po-
zdravljam vse prijatelje in znance, 
posebno pa svoje brate v Clevelandu, 
Ohio, ter društvenike sv. Petra in 
Pavla št. 15 J. S. K. J. v Pueblu, 
Colo., ter vsem skupaj kličem: Bilo 
srečno! 

New York, 18. svečana, 1908. 
Silvester Klun. 

Pred odhodom v staro domovino 
pozdravljam vse rojake in prijatelje 
po Zjed. državah, posebno moje brate 
v Pueblu in Colorado City, Colo., ter 
prijatelje v West Jordanu, Utah, in 
še posebej pa Ljudevita Mihelie, Iva-
na Pa j nič ter ves Clear Hill, Utah. 
Vsem skupaj kličem: Na veselo svi-
denje ! 

New York, 18. svečana, 1908. 
Anton Mihelič. 

Pred odhodom v staro domovino 
pozdravljam rojake po širni Ameriki, 
posebno one Slovence v Moon Runu, 
Pa., in prijatelje, ki so me spremili 
na kolodvor. Vsem skupaj kličem: 
Na zdar! 

New York, 18. svečana, 1908. 
Anton Resnik. 

Pred odhodom v staro domovino 
pozdravljam vse prijatelje in znance 
v Clear Creeku, Utah, posebno pa 
mojega brata Franja Sem in njegovo 
družino. Z Bogom! 

New York, 18. svečana, 1908. 
Ivan Sem. 

'J prijatelj i * e t u k sTRU 
NIK? Skupaj sva bila v W. C. 
Cowan Co. in ga prosim, da se mi ! 
ogla si. — Frank Sadnikar, 454 Iščem 
Clybourn Avenue, Chicago, 111. ! 

(20-21—2) 

NA PRODAJ. 

Radi odpotovanja v drugi kraj je 
na prodaj lepo urejena 

TRGOVINA "GROCERY" 

V kjer je čez 2000 Sloveneev 
^ttov. Lepa priložnost za Slo-

nli Hrvata, kterega veseli trgo-
Na zahtevo kupca ostane se-
lastnik jeden ali dva meseca 

o vini, da se on lahko privadi, 
pove 

Upravništvo "Glasa Naroda". 
(18-25—2) 

Kje je IVAN OGULIN ? Doma je iz j 
Osojnika, župnije Semič, Kranjsko. 
Pred tremi meseci nahajal se je 
Butte, Mont. Za njegov naslov' 
želi zvedeti njegova sestra: Mary 
Ogni in, P. O. Box 134, Ely, Minn. 

(20-22—2) j 

t 

brata moje žene JOSIPA 
ŠTAJNRAH. Pred osmimi meseci 
je bival nekje v San Franciscu, 
Cal. Prosim cenj. rojake, če kdo 
ve zanj, da mi naznani njegov na-
slov, ali se naj pa sam javi. — 
Mike Sedmak, Box 8, Roulette, Pa. 

(18-21—2) 

A VSE BOLNE 
Slovence v Ameriki i 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Sorodnikom in prijateljem nazna-

njam tužno vest, da mi je dne 8. sve-
čana po 5dnevni bolezni, previdena 
s sv. zakramenti, umrla preljuba žena 

KATARINA ULČAR, 
roj. Stukelj. 

Ranjka je bila stara 28 let in mi 
je zapustila tri nedorastle otroke, 
najstareji je star 6 let, najmlajši pa 
2 leti. 

Pri tej priliki se iskreno zahvalju-
jem Rev. Mihael Pirnatu, Ivanu 
Križmanu in drugim prijateljem, ki 
so mi bili v pomoč in so spremili . . . • r» i -
ranjco 18 milj daleč na katoliško po- V6I1US III NjBgOVI GrBlH 

ZASTONJ!!! 

Zastonj! = = = = = Zastonj! 
I'redno se Vi kje do kakega zdravnika 

ali zdravilnega zavoda obrnete, pišite na 
nas in nam povejte, na kateri bolezni trpi-
te. Mi Yam pošljemo praktično ilustrova-
no knjigo, kje r je Vaša bolezen opisana, 
katera se imenuje 

"Spoznajmo se" 
Ravno tako dopošljemo vsakemu, kateri 
na tajni bolezni trpi, našo veliko knjigo 

If 

kopališče v But te City, Mont., k več-
nemu počitku. 

Bodi ji lahka tuja žemljica! 
Elk Park, Mont. 

Andrej Ulčar, 
žalujoči soprog. 

ZASTONJ. 
Te knjige se dopošljejo samo tistim, ki 

j na tajni bolezni trpijo zdravi ljudje iste 
i ne dobijo. 
| Pri nas uživate popolnoma vednostno 
I in vsekakor pošteno postrežbo. 

Mi nismo Zdravilni zavod, ampak na 
nas obrnjene osebe so zdravljene z po celi 
Europi najboljše znanimi 

Kje so TONE in BERNARD TOMŠE 
in JOSIP LAMBERGARf Doma 
BO od Šmartna pri Litiji, vas Gra-
diše. Za njih naslov bi rad zvedel 
jaz ravnĉ &m doma. — John 8o-
lan, Box 88, Johnston City, HL 

(20-21^3) 

Kje je FRAN SIYCT Doma je iz 
Rovt št. 9. Star je 26 let. Bival 
je v Conemaugh, Pa. Za njegov 
naslov bi rad zvedel brat Jacob 
Sive, 49 German St., Little Falls, 
N. Y. (15-20—2) 

* ~i"i"M">'nnjuv 

JAVNA ZAHVALA. 

Slavni direktor Collins Med. Inst, 
v New Yorku. 

V začetku mojega pisanja Vas lepo 
pozdravim in se Vam zahvalim za 
Vaša zdravila, ki ste mi jih poslali 
in ktera so me popolnoma ozdcavila, 
pa se Vam takrat nisem nič zahva-
lila, ker mi ni bilo mogoče, zato se 
Vam danes zahvaljujem. Ob jednem ! 
Vas prosim za par knjig "Zdravje" , j 
ker so jako koristne. 

Se Vam še enkrat zahvaljujem r-a i 
zdravila, ki so mi v resnici poma-
gala ter Vam ostajam udana roja-
kinja Polona Kic, 

7817 Burk St , Newburg, 
Cleveland, Ohio. 

a Zdravilnimi Sredstvi 
O R O S I " 

\ saka bolezen je od 
TREH SLOVECIH ZDRAVNIKOV 

preiskana tako, da ste lahko zagotovlje-
ni, da je diagnoza prava. Eden sam 
zdravnik se lahko moti, ampakitrije zdrav-
niki nikakor ne morejo zgrešiti. 

Pišite Se danes 
na nas v Vašem 
matemem jeziku in 
pošiljajte pisma na 

! AKADEMICNO ZDRAVNIŠKO DRUŠTVO 
l ' Dr. ROOF, 

specijalist za spolne bolezni. 
Dr. KNIGHT, 

specijalist za ifctranje bolezni. 
! Dr. SPILLINGER, 

specijalist za diagnostiko. ^ 

i America Europe Co. 
( O R O S I ) 

2128 Broadway 
NEW YORK. 



i m Jugoslovanska m Katol. Jednofa. 
dne 2 4 . januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY,'MINNESOTA. 

URADNIKI: 
Predsednik: Fran Medoš, 9478 Ewing Avenue, So. Chicago, 111. 
Podpredsednik: Jakob Zabukovec, 4824 Blackberry Street, Pitts-
Pa. } 
Glavni tajnik: Jurij L. Broiii. Box 424, Ely, Minn. -
Pomožni tajnik: Maks KržiŠnik, L. Box 383, Rock Springs, Wyo. 
Blagajnik: Ivan Govže, Box 105, Ely, Minn. 

NADZORNIKI: 
Ivan Germ, predsednik nadzornega odbora, Box 57, Brad dock, Pa-
Alojzij Virant, H. nadzornik, Cor. 10th Avenue & Globe Street, S. 

ijorain, Ohio. 
Ivan Primožič, IIL nadzornik, Box 641, Eveleth, Minn. 

POROTNI ODBOR: 
Mihael Klobučar, predsednik porotnega odbora, 115, 7th Sttreet, 

Calumet, Mich. 
Ivan Keržižnik, II. nadzornik, Box 13S, Burdine, Pa. 
Janez N. Gosar, III. porotnik, 719 High Street, W. Hoboken, N. J. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Martin J. Ivec, 711 North Chicago Street, 

Joliet, IIL | 

Krajevna društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise, premembe udov 
in druge listine na glavnega tajnika: GEORGE L. BROZICH, Box 424, 
Ely, Minn., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne posiljatve naj pošiljajo krajevna društva na blagajnika: 
JOHN GOUŽE, P. O. Box 105. Ely, Minn., po svojem zastopniku in nobe-
nem drugem. Zastopniki krajevnih društev naj pošljejo duplikat vsake 
pošiljatve tudi na glavnega tajnika Jednote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
naj se pošiljajo na predsednika porotnega odbora: MICHAEL KLOBU-
ČAR, 115 7th St., Calumet, Mich. Pridejani morajo biti natančni podatki 
vsake pritožbe. 

Društveno glasilo je "GLAS NARODA". 

Drobnosti. . ?-tar 57 let in zelo vesten uradnik, 
j Umrla je v starosti 79 let po dolgi 

a - ; in mučni bolezni Katarina Jerman, 
; mati ljubljanske rodbine Jerman-No-

KRANJSKE NOVICE. i vakove. 
V Ameriko. Dne 3. febr. se je od-

peljalo z južnega kolodvora v Ljub- j PRIMORSKE NOVICE, 
ljani v Ameriko 10 Slovencev in 12 Nezgode pri delu. Jakob Kirn. de-
Hrvatov. j lavec v Lloydovem arzenalu v Trstu 

Smrt čudaka. Iz Senožeč ce poroča: je zlomil nogo. — Peter Vatovec iz 
Tukaj je nagloma umrl po Vipavi ; Cezarjev pri Dekanih je postavljal 
dobro znani bivši dacar Anton Hro- j vrata v svoji hiši. Vrata so mu padla 
vatin po dou.ače Toncov. Dan za dne- na desno nogo ter jo zlomila. — Oba 
vorn je posedal v neki tukajšnji go-
stilni. Tako je sedel tudi 29. jan. v 
kuhinji poleg štedilnika ter čakal ve-

so sprejeli v bolnišnico v Trstu. 
Kap je zadela v Trstu 451etnega 

živinskega ruešetarja Andreja Kova-
čerje, ki se je zanj pripravljala. Ne- čiča, ki je bil takoj mrtev. 
nadoma se zvrne, pade na tla, baje 
zadet od mrtvouda. Bil je v par mi-
nutah mrtev. Pil je veliko, pet do 
Šest litrov na dan, in zraven tudi 
žganje. Denarja je imel vedno dovolj 
in splošno se sodi, da je zapustil še 
nekaj tisočakov, ki pa nihče ne ve 
zanje, ker je pokojnik imel svoj de-
nar baje skrit v gozdu, kamor je, 
kadar je bilo treba, neopažen zaha-
jal. Star je bil 67 let, služil je vojake 
ter se je udeležil vojake na Laškem. 
Pripovedoval je najraje o laških me-
stih, zlasti o Milanu in Veroni. Ko 
je pa pripovedoval o generalu Bene-
deku, se je solzil in glasno ihtel. Mož 
je bil opazovalec ter imel o svetu 
Čudne, lastne nazore. Grob njegove 
matere je kropil z vinom, za kar je 
porabil vsakikrat en liter vina. Ča-
stil je zlasti solnce in je ob zatonu 
pred istega skrivaj pokleknil. Dal je 
tudi za maše in pravil, da, ako se bo 
Čutil slabega, bo klical duhovnika, da 
ga previdi, a revež ni utegnil. Ker 
mož ni štedil pri pijači, je štedil na 
obleki, poe-ebno na obutju. Večkrat 
si je čevlje s staro vrečo ovil, da ni 
podplatev trgal. Bil je pravi čudak. 

Ženska pogorela. Iz Kronberga po-
ročajo, da je tam zgorela neka žena, 
po imenu Katarina Bone. Na ognji-
šču se -je vnela obleka, ko je ogenj 
podtikala. Predno je prišla do škafa, 
jo je plamen omamil, padla je na tla 
in zgorela popolnoma Opoldne je še 
nesla kosilo možu in svaku. Ob štirih 
pa je prišel svak domov in jo našel 
vso ožgano — mrtvo. 

Ljudske in meščanke šole na 
Kranjskem. Z* 31. dec. 1906 sta bili 

Avtomobil je povozil v Trstu 30-
Ietnega delavca Ivana Požarja in mu 
zlomil nogo. 

Tatvina. Gospe Josipini Bartoli v 
Trstu je neznan tat ukradel za 4000 
kron perila, ki ga je imela spravlje-
nega pod streho. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
Prijeti žepni tatovi. V Mariboru 

je prijela policija zelo nevarne žepne 
tatove Andreja Novaka, Jožefa No-
vaka ter Jožefo in Katarino No%ak, 
ki so v par urah pokradli ljudem iz 
žepov nad 100 K. 

Zblaznel je v vlaku med Celjem in 
Gradcem odgonec Degelmann. Razbil 
je šipe vagona ter davil nekega so-
potnika. Odgonski paznik ga je mo-
gel šele s tremi orožniki ukrotiti. 

Boj med petelinom in dihurjem, Iz 
Kindberga na Zgor. Štajerskem po-
ročajo graškim listom ta-le dogodek: 
V kurnik duhovnika Lacknerja na 
Kalvariji pri Kindbergu se je splazil 
ponoči dihur, da bi si privoščil eno 
kuro. Pa napravil je račun brez pe-
telina. Ta se je spustil v boj z dihur-
jem in je v njem zmagal. Drugo jutro 
so našli dihurja mrtvega v kurniku. 
Petelin je bil sicer malo razcefran, 
pa drugače čisto dober. Hoteli so ga 
že prodati, ta hraber čin pa mu je 
zagotovil še obstanek v farovžu. 

HRVATSKA NOVICE. 
Vsi listi stojijo v znamenju Supi-

lovih odkritij glede na namero Ogr-
ske, združiti hrvaško Primorje z 
Reko ter ga vtelesiti Ogrski, ki bi 
potem ondi zgradila svoje pomorske 

na Kranjskem dve javni meščanski j naprave. Ministra za Hrvaško Josi-
šoli in sicer v Krškem in v Postojini. j povicha " dementiranje" teh odkritij 
Prva je nemška, druga slovenska, j še potrjuje njihovo resničnost. Josi-
Splošnih, javnih ljudskih šol je bilo j po vie h hoče javnosti natveziti, da 
389. med temi 30 zasebnih šol. Eno-I Ogrska namerava le privatnim po-
razrednic je bilo 186, dvorazrednic , tnm kupiti nekaj balkanskega ozem-
103, trirazrednie 40, štirirazrednie 
38, petrazrednic 16, šestrazrednici 2, 
sedemrazrednica 1, osemrazredniee 3. 
Poleg tega je bila 1 šolska ekspozi-
tura in 15 ekskurendnih postaj. Vseh 
razredov je bilo 893. — Od teh je bilo 
18 deških šol, 12 dekliških in 359 me-
šanih, 89 jih je bilo celodnevnih, de-
loma poldnevnih. 349 šol je bilo s 
slovenskim učnim jezikom, 30 z nem-
škim in 10 utrakvističnih. Pod skup-

Ija. Kdor ve, kaj so Ogri napravili 
na ta zvit način iz Reke, ve presoditi 
brezpomembnost Josipovichovega po-
jasnila. — Poslanec Zagorac je v 
Goli svojiu volivcem povedal, da 
ogrska vlada na Hrvaškem ne bo 
izvedla železniške pragmatike. 
Rauch je to baje stavil kot pogoj, 
predno je sprejel banstvo. — Zveza 
bana Raucha z radikalno srbsko i 
stranko se formelno priznava v gla-

ski svet v Zemunu je barona Raucha 
brzojavno pozdravil. — Hrvaške 
stranke druga drugi'očitajo, da pod-
pirajo na tihem barona Raucha. 

BALKANSKE NOVICE. 
Novo bolgarsko ministerstvo. Novo 

bolgarsko ministerstvo je čisto demo-
kratično. Ministrski predsednik Ma-
linov hoče v maftdonskem vprašanju 
kakor njegovi predniki postopati ko-
rektno in lojalno. Izjavil je, da bo 
ostro postopal proti terorizmu bol-
garskih čet, ki ovirajo reformno delo 
v Macedoniji. Kar se tiče notranje 
politike, hoče Malino v v nasprotju s 
svojimi predniki začeti naprednejšo 
politiko, da pomiri opozicijo. — Ge-
neral Pagrikov, novi minister za zu-
nanje zadeve, je vojaško vzgojen. 
Služil je v ruski armadi, bil v štirih 
kabinetih v domačiji vojni minister, 
zadnji čas pa je bil poslanik v Peter-
burgu. — Finančni minister Salaba-
šev je svojčas študiral matematiko. 
— Novi minister za notranje zadeve 
Takev je bil za časa reakcijonarnega 
ministerstva Stambulovega najhujši 
nasprotnik vlade, btudiral je pravo 
v Švici. — Trgovinski minister Liap-
čev je po rodu Macedonec. Na Fran-
coskem in Nemškem je študiral na-
rodno gospodarstvo. — Naučni mini-
ster Mušanov je bil dozdaj državni 
pravnik v Rustčuku. — Justični mi-
nister Krester je bil dozdaj državni 
pravdnik v Sredcu. 

Preprečen atentat v Belgradu? Ru-
munski časopisi poročajo, da so v 
Belgradu prijeli dva anarhista, Ita-
lijana Bouzza in Rusa Karvova, ki 
sta hotela v družbi s Črnogorcem 
Boskovičem umoriti kralja Petra. 
Prva dva so ustrelili, Boskovič je pa 
pobegnil. 

Zaradi zarote proti črnogorskemu 
dvoru v Belgradu zaprta vodja za-
rotnikov sta izpuščena, vsled česar 
-e je poostrila napetost med obema 
dvoroma. 

Srbski vojni minister Putnik je de-
misijoniral radi slabega zdravja. 

Nasledniki Sarafova in Gavranova. 
Solun, 5. febr. Na mesto umorjenih 
vodij macedonske notranje organiza-
cije v Sofiji so izvoljeni Mahoč, Li-
japov in Ačev, same v javnosti še do-
cela neznane osebe. 

RAZNOTEROSTI. 
Guvernantka umorila svojo učenko. 

V Varšavi je ponoči ustrelila guver-
nantka svojo 171etno učenko, hčerko 
nekega trgovca, ker je bila nanjo 
ljubosumna. Guvernantka se je za-
gledala v ženija svoje učenke. 

Zastrupila dvoje otrok in sebe. Za-
konska Sonaillard v Parizu sta se lo-
čila. Žena je vzela seboj dva sinčka. 
Dobila je mesto na pošti in se slabo 
preživela. Ker sta otroka bolehala, 
je žena zanemarjala službo, vsled če-
sar so jo suspendirali. Nesrečnica je 
zgubila popolnoma glavo in se ji je 
zmedlo. Položila je sinčka v posteljo 
in jima dala piti iz kavine skledice 
strup. Otroka sta bila na mestu mrt-
va. Mati je izpila nato ostanek in se 
zgrudila mrtva na tla. 

Pomadjarevanje v avstrijski arma-
di. Vojaška uprava dela na to, da po-
množi število madjaršeine zmožnih 
častnikov v generalnem štabu V voj-

no šolo see sprejmejo v bodoče pred-
vsem častniki, ki znajo poleg nem-
ščine še en jezik. Tudi se podučuje 
na dunajski kadetni šoli madjarščiaa. 
V skupno armado prevzamejo več go-
jencev ogrskih deželnobrambovskih 
zavodov. Pri reorganizaciji general-
nega štaba nameste pri poveljništvih 
na Ogrskem madjarščine zmožne 
častnike. 

Politični umor v Galiciji Agitacija 
•ir.ed Rusini za gališke deželnozborske 
volitve je zelo viharna. V Rosnowu 
je bil napovedan starorusinski shod, 
da proglase kandidatom Antona Hu-
czulo. Radikalni Rusini kandidirajo 
tam poslanca dr. Trylowskega. Skle-
nili so, da odstranijo Huczulo in nje-
govega agitatorja Bidolucha. Radi-
kalce je nahujskal koncipijent Tara-
bas. Ko se je vračal Huczula s svo-
jim agitatorjem ponoči v Kolomyjo, 
so ga napadli ukrajinski radikalni 
kmetje. Huczulo so tako pretepli, da 
je bil odpeljan smrtnonevarno ranjen 
v bolnišnico, njegovega spremljevalca 
so pa ubili, in sicer je bil to radi-
kalni agitator Tarabas, ki se je pri-
družil Huczulu. Po drugih poročilih 
so ubilî  kmetje Tarabasa, ker je za-
pustil radikalce in prišel agitirat za 
starorusinsko stranko. Tarabasovo 
truplo so vrgli napadalci v vodo. 

Italijani proti Avstriji. Milan, 28. 
januarja. "Secolo" kritikuje zelo 
ostro govor avstrijskega ministra ba-
rona Aehrentliala ter zanika, da bi 
ga bila italijanska javnost prijazno 
sprejela pov< dom njegovega obiska v 
Italiji- Italijansko časopisje je tem-
več dalo jasno razumeti, da je naj-
boljši dokaz za odkritosrčnost trozve-
ze dovolitev italijanskega vseučilišča 
v Trstu. Italijansko časopisje sicer 
ne bo nikoli ščuvalo na vojno, toda 
vztra ja lo vedno pri zahtevi , da 
mora jo Ital i jani v Avs t r i j i uživati 
iste pravice, kakor drugi njeni na-
rodi. 

Delavska beda in higiena na Ogr-
skem. Menda v nobenem srednjeev-
ropskem mestu ne vladajo tako ne-
zdrave razmere za najnižje sloje ka-
kor v Budimpešti. Po državni stati-
stiki je med tisoč stanovanji prena-
polnjenih v Berlinu in na Dunaju 
280, v Petrogradu 460, v Budimpešti 
pa 740! Za tuberkulozo umre izmed 
vsakih 100,000 oseb na Nizozemskem 
192, na Angleškem 201, na Ogrskem 
pa 364 oseb. Na vsakih 100.000 pre-
bivalcev na Ogrskem pride le 28 
zdravnikov in devet babic, tako da 
umre skoraj tretjina brez zdravniške 
pomoči. Na Ogrskem hodi nad 40,000 
blaznih brez vsakega nadzorstva oko-
lo. Delavske plače so skrajno slabe. 
Odrasli moški delavci v tvornicah za-
služijo povprečno na teden po 13 K, 
ženske le 6.40 K, dočim zasluži polj-
ski delavec le 9.30 K, ženske pa celo 
le 4 K 26 h na teden! 

N A P R O D A J 
NARAVNAJOALIFORNIJSKA VINA 

Dobro Srno in belo vino od 35 d* 
45 centov galona. 

Staro belo ali črno vino 50 centom 
galona. 

Reesling 55 centov galona. 
Kdor kupi manj kakor 28 galoi 

vina, mora sam posodo pla&atL 
Drožnik po $2.50 galona. 
Slivovica po $3.00 galona. 
Pri več jam naročilu dam popust. 

Spoštovanjem 
STEPHEN JAKSE, 

Crockett, Contra Costa Ga, OaL 

^ . • . j 

hiti t »Mfb ' 

Tukaj živečim bratom Slovencem in Hrva-
tom, kakor potujočim rojakom, priporo-
čam svojo moderno gostilno, pod imenom 
"Narodni Hotel,"na 709 Broad St., eden 
največjih hotelov v mestu. 
r Na čepu imam vedno sveže pivo, najbolj-
še vrste whiskey, kakor naravnega doma 
napravljenega vina in dobre smodke. 
Na razpolago imam čez 25 urejenih sob 

za prenočitev. — Vzamem tudi rojake ris 
stanovanje. — Evropejska kuhinja! 

Za obilen poset se priporočam udani 
B o ž o G o j s o v l č , Jobnstovn, Pa. 

LEPA PRILIKA 
za Slovenca, kteri želi prevzeti fino 
urejeno 

KROJAŠKO DELAVNICO. 
F 

Odda se radi smrti do 1. marca 
prav po nizki ceni in je edina slo-
venska krojaška obrt med tisoč Slo-
vtneev. 

Več pove 
Upravništvo "Glasa Naroda''. 

I (4x, 15, 17, 20, 24 feb) 

ROJAKOM NA ZNANJE. 
Iz Slovenskega smo dobili še ne-

koliko Pratik, s kterimi poslužimo 
lahko onim rojakom, kteri jih dosedaj 
še niso naroČili. 

VALVAZOR 
v usnje vezan, skoraj nov, Je na pro-
daj. Več pove 

Upravništvo "Glasa Naroda". 

1 ovencem in H-vatom pri-
p ot.iia svoj 

S A . T O O N 
v r-Diitn poset. Točim Vcduo 

p i v o , d o b r a 
v l . t i i in whiskey ter 
imam v zalogi ze o f i n e 
s m o d l c e . 
' Rojakom poŠiliam denar-
je v staro domovino 
hitro in poceni. 

Pobiram naročnino za "Glas 
Naroda". V zvezi sem z gg. 
Frank Sakser Co. vNewYorku. 

L veiespoštovanjem 
Ivan Govže, 

E l y , M i n n . 

| Rojaki, naročajte ee na "Glas Na 
1 roda", največji in nejeenejii dnevnik. 

A V S T R O = A M E R I K A N S K A Č R T A 
( p r e j e b r a t j e C o s u l i Q h . ) 

Najpripravnejša in najcenejša parobrodna (rta za Slovence in Hrvate, sv* -

Kovi parnik na dva vijaka "Martha Washington". 

REGULARNA VOŽNJA MED N E W YORKOM, TRSTOM IN REKO. 
Vel spodaj navedeni novi parnlirodi 

na dva vijaka iinajo brezžični 
brzojav: 

ALICE, LAURA, 
MARTHA W A S H I N G T O N , X 

ARGENTINA. 

nim vodstvom je bilo 10 (deških in ; šilu stranke "Zastavi". — Zagreb-
dekliških) ljudskih fioL Na novo se ški občinski svet vztraja na svojem 
je otvorils L 1906 1 deška meščanska proti rauehovskem -tališču, ker na-
lola, ii ljudskih šol in 28 razredov. | merava občinski ?vet župana dr. 

Umrl je višji rsčnnski svžtnik in j Amruša, ki Raucha niliote! sprejeti, 
predsiojmk računskega oddelka pri j vnovič voliti, vlada že baje misli 

TRSTA $28.— 
LJUBLJANE $28.6* 
REKE $28.— 
ZAGREBA $29.21 
KARLOVCA $29.2f 

II^AZRED do 
TRSTA ali REKE „-_ $38.— 

Parobrod "ALICE" odpluje 25. Februarja 1908. 
Parobrod "EUGENIA" odpluje 12. Marca 1908. 

Parobrod "LAURA" odpluje 25. Marca 1908. 

deželni vlad. Fran Bregant. Bil je ^ razpust občinskega sveta. - Občin- 1 PHclpS B f O S . & Co . , G « ! . Agdlt f t , 2 Washington Stmt, NEW YORK. 

V mesecih maju in juniju se bodeta 
zgoraj navedenemu brodovju pri-
družila še dva druga nova potniška 
parnika. 

Gene voznih listkov iz NEW Y0RKA za lil. razred so do: 

Rojaki Slovenci! 
NAROČAJTE IN ČITAJTE NOVO OBŠIRNO KNJIGO. 

zf 

se zastou j 
razdeli 

med 
Slovence. 

"ZDRAVJE" 
Katero Je Izdal prvi, najstarejši in najzaneslji-

vejši zdravniški zavod. 

The 

COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE 
Ta knjiga je najzanesljivejši svetovalec za 

moža in ženo, za deklico, in mladeniča ! Iz nje bode-
te razvideli, da je zdravnik COLLINS N. Y. MEDICAL 
INSITUTA edini, kateremu je natanko znana sestava člo-
veškega telesa radi tega zomore najuspešneje in v naj-
krajšem času ozdraviti vsako bolezen, bodisi akutna ali 
zastarela (kronična). Dokaz temu so mnogobrojna za-
hvalna pisma in slike katera lahko čitate v časopisih. 

Knjiga je napisana v slovenskem jeziku na jako 
razumljiv način ter obsega preko 160 strani z mnogimi 
slikami. Dobi jo vsaki Zastonj, ako pismu priloži nekoli-
k o znamk za poštnino. 

Ko prečrtate to knjigo, Vam bode lahko uga-
niti, kam se Vam je v slučaju u bolezni ako hočete-
v kratkem zadobiti preljubo zdravje, sedaj ko razni 
novo ustanovljeni zdravniški zavodi #in kompanije 
rojake na vse mogoče načine vobijo in se hvalijo, 
samo, da izvabijo iz njih težko prisluženi denar. 

Z a t o r a j r o j a l t i , ako ste bolni ter Vam 
je treba zdravniške pomoči, pišite po to knjigo ali takoj 
natanko opišite svojo bolezen ter vsa pisma naslavljajte 
na ta naslov: 

rp-pq—pi 

COLLINS Y. N. MEDICAL INSTITUTE 
140 W e s t 3 4 . Str. H E W Y O R K . N . V. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE K A "GLAS NARODA", NAJVEČJI IN 
NAJCENEJŠI DNEVNIK! 

r j | % K I H I 
V i i M l SE ZAMOREJO 

DRAVITI 
Ako s^ obrnejo na veliki in po celem svetu slavni 

UNIVERSAL MEDICAL INSTITUTE 
ocl Dr. V. SBORDONK-a, kateri je ustanovljen tu v New Yorku, 

- da bode v pomoč vsim slovencom v Ameriki, ter da jim priteče na 
pomoč in da jih ozdravi od boleznih, katere drugi mali zdravniki 
v tukajšnjih krajih nemorejo popolnoma azdraviti. 

"Bratje Slovenci" 
Ni Vam treba nadalje bolevati, ker ake trpite na kaki kronični^ 

ali drugi bolezni, naj si bode kakoranega značaja da hoče, obrnite 
se takoj pismeno na Dr. V. SBORDONE-a, kateri je veliko let bil v 
bolnišnicah delujoč in kakor tudi v naj višjih šolah ter preučeval 
posebno take bolezni kateri drugi zdravniki niso mogli ozdraviti 
in sedaj se pa nastavil tu v New Yorku da tudi tistim Slovencem 
tu v Ameriki pomaga do popolnega zdravja, kateri ga do sedaj 
niso mogli si pridobiti od strani drugih tukajšnjih zdravnikov. 

TAJNE MOŽICE IN ŽENSKE BOLEZNI. 
Zdravi s naj večjo gotovostjo in popolnoma, ter s naj moderni-

jim načinom in naj bolji zdravili Dr. V. SBORDONE-a in zato se 
obnite s zaupanjem in otprto na njega in on Vam bode v vsakem 
oziru naj bolje svetoval, kako da se bodete hitro in popolnoma 
ozdravili. 

Na stotine zahvalnic so nam na razpolago Vsaki dan. 
Mi želimo da vsi ljudje predno se obrnejo na Dr. V. SBORDO-

NE-a pišejo na sledeče naslove naših rojakov, kateri so se zadnje 
dni pri nas ozdravili in katere drugi zdravniki nikakor niso mo<di 
ozdraviti. 
ANTON HREBINEC, P. O. Rockvale, Colo. Ozdravljen v osmih 

dnevih od raznih bolezni po celem telesu. 
IVAN PAVlClČ, Meclans Camp No. 2, North Bend, Wash. Popol-

noma ozdravljen v osmih dnevih od kronične bolezni v želodca 
M. PETKOVIČ, Box 21, Pryor, Colo, ozdravljen v petnajstih 

dnevih od kroničnega lcatara v nosu. 
M. STOJČIČ, 3112 La Salle Street, St. Louis, Mo., ozdravljen v 

dvaijsetih dnevih od več letne božjasti in bolevanju v križu. 
MILAN PREBILIČ, 4924 Orchard Stseet, Smelter, Tacoma, Was. 

ozdravljen v petnajstih dnevih od kronične in nevarne-bolezni. 
< t ZATO BRATJE SLOVENCI 

Ako ste bolni ali ako Vam je treba kake zdravniške pomoči 
predno da se obrnete na kakega drugega zdravnika pišite na 

Veliki in povsod slavni Universal Medical Instituta, 
da se Vam pošlje knjiga v kateri so vse bolezni opisane, kakor tudi 
tajne možke in ženske bolezni. Ta kjiga je jako obširna in bodete 
lahko Vašo bolezen sami sprevideli in ravno zato ima ta knjiga 
tudi jako veliko vrednost za vsako družino kokor tudi samca In 
nikdo nesme zgubiti te priložnost da piše po to koristno knjigo. 

Pišite brez kakega prikrivanja v Vašem materinem je.ziWi in 
pismo pošlite na: 

Dr. v. sbordone's Universal Medica! Institute 
30 WEST 29th STREET, (near Broadway) NEW YORK, N. Y. 
Uradne ure so od 10 do 12 dopoludue in od 3 do 6 popoln iuo. V tort'k in soboto 

pa tudi na večer od 7 do 8 ure. V nedeljo samo od 10 do 1 popoludne. 



ItQdbuiA P o U m i k i k 

poljski spisal H. Wtkiawlq. 
poslovenil Podravtki. 

T R E T J A K N J I G A . 

(Nadaljevanje.) 

" V prvem hipu sem izgubil glavo/ 
nadaljuje Osnow>ki. "Nisem sicer 
vročekrven človek, vendar pa res ne 
vem, kako se je zgodilo, da TEU ni-
sem polomil kosti. Morda sem se 
»pomnti, da je moj gost; morda gre 
za važnejše reči, nego je on; morda 
sem mislil na Ignacija; morda nisem 
misiji na nič. Izgubil sem glavo in 
od^el sem. Vrnivši se čez trenutek, 
wm inu dejal, naj gre z menoj. Vide* 
*em, da je bil bled, toda odločen. Do-
ma sem mu očital, da je ravnal odur-
no, da je zlorabil gostoljubje poštene 
hiše, da je Lineta ničemurnica, ki je 
ne morem prezirati dovolj, da je nje-
na razmera Jo Zawilowskega s tem 
raztrgana in da ga jaz prisilim, naj 
jo vzame, ko bi moral uporabiti tudi 
najskrajnejše pomočke.... Tu se je 
pokazalo, da sta se bila že dogovorila 
v tem ča.-u, ko sem ju bil pustil do-
ma Mina, zakaj odgovoril mi je, da 
že davno ljubi Lineto in da jo je pri-
pravljen vzeti za ženo. Kar se tiče 
Zawilowskega, sem čutil, da mi je 
Kopow^ki ponavljal besede, ki mu 
jih je bila narekovala Lineta, ker mi 
je rekel nekaj, česar sam ne bi bil 
izumil, da je pripravljen dati Zawi-
lowskemu kakršno îbodi zadostilo, 
toda da ni treba jemati ozira nanj, 
ker nima nikakršnih obveznosti do 
njega.... * D- je gospodičua Lineta 
izbrala naposled mene, je tem huje 
zanj' — je dejal — 'toda to je njena 
stvar.... * Kaj te je v tem zgodilo 
med teto in Lineto, ne vem; še pre-
den sem opravil s Kopowskim, je 
pridirjala teta Broniezeva k meni 
kakor furija, češ, midva, jaz in moja 
žena, nisva pustila IJneti, da bi bila 
stopala za prirodnim nagibom srca; 
v-ilila sva ji bila Zawilowskega, ki 
ga ni nikdar ljubila; Lineta je pre-
jokala vse noči; ta zakon bi bila po-
plačala z življenjem; vse to, kar se 
je zgodilo, je bila očividno volja bož-
ja in tako dalje dolgo nrol. . . . 

Midva sva kriva, Zawilowski je kriv. 
samo oni sta brez madeža." 

Osnowski si jame drgniti čelo, nato 
reče • 

"Oh. prijatelj! Imam že šestintri-
deset let, toda te^a še nisem slutil, 
kaj je žensko sleparstvo. Znajte, da 
mi taka neumevna sposobnost, pre-
vračati oči narobe, nikakor r.eče v 
glavo. Umejem vendar, kakšna je bi-
1- situacija. Umejem njiju spoznanje, 
da je z Zawiiowskim konec in da ji-
ma ne preostaje nič — nego Kd'pow-
ski. Toda ta lahkota, s ktero se pre-
tvarja erno v belo in belo v črno!.... 
aedostajanje nravnosti, zmisla za 
resnico in pravico..,, ta brezkrajni 
eproizem brez mere! Ko ne bi šlo za 
Zawilowskega, naj bi jo vzel zlodej! 
On bi bil itak nesrečen z njima, toda 
za tako navdušenega človeka, kakšen 
udarec je to! Kakšna prevara.... 
A ta Lineta! Kdo bi si bil mislil! 
"akšrn tepec! Takšen tepec! A 
to je devica polna višjih teženj, ki se 
je pred nekoliko meseci zaročila in 

Niala besedo! Nevesta takega Za^ 
wilowskega! Človek bi res zblaznel." 

"Kdaj se je zgodilo vse tot " 
vpraša naposled Polaneški. "Človek 
bi res zblaznel'ponovi Polaneški 
kakor odmev. 

Nastane trenutek molčanja. 
"Tri dni, preden so odpotovali v 

Schevening. Odpotovali so takoj isti 
dan. Kopowski je imel potni list pri-
pravljen. Glejte le, kako je celo naj-
večji osel časih zvit! Imel je priprav-
ljen potni list, ker se je delal, kakor 
bi se pogajal za mojo netjakinjo Rat-
kowsko in n^merjal skupno z nami 
odpotovati za mejo. Delal se je, ka-
kor bi se pogajal za to, da je pri tem 
mogel begati ono. Oh, ta ubogi Igna-
cij, ubožec! Dajem vam častno bese-
do, ko bi bil tudi moj brat, da ne bi 
čutil več sočutja z njim. Bolje 
bolje zanj, da se ni združil s takšno 
polovično Italijanko, toda to " 

Osnowski potegne robec iz žepa in 
si jame z njim otirati ščipec. Pri tem 
je pomežikoval z izmučenim lioem. 
Polaneški ga vpraša: 

"Zakaj mi niste tega povedali 
prejf " 

"Zakaj" vam nisem povedal prej T 
Žena roi je zbolela. Živčna bolezen... 
Bog ve, kaj je bilo! Ne verjeli 
bi, kako si je gnala stvar k srcu. To-
da to ni nič čudnega!.... Taka žena 
— in da se je to zgodilo v naši hiši! 
Ob njeni občutnosti je bil to udarec 
tndi zanjo, zakaj prevarila se je bila 
tudi sama t Lineti, ki jo je tolikanj 
ljubila, žal pa ji je tndi Ignacija, ki 
pa ta sestanek z izprijenostjo, ta 
gnus! . . . . Za tako čist in kreposten 
enačaj j« tega več, nego je treba 
V prvem trenutka sem si mislil, da 
mi hudo zboli, in ie sedaj pravim: 
Bog daj, da ji n« bi udarilo na živce l 
Midva m ne moreva predstavljati, 

* kaj se godi v taki duši, kadar ugleda 
izprijenost." * 

Polaneški pozorno pogleda Osnow-
skega, se ugrizne v ustnice in molči j 
Osnowoki nadaljuje Čez trenutek: j 

"Poslal sem po zdravnika in iz-
gubil sem drugič glavo. Na srečo sta 
ondi Štefka Ratkowska in dobra go-
spa Maszkova. Obe sta se tako vneto 
zavzeli za Anico, da jima bom hva-
ležen vse žive dni. Gospa Maszkova 
je na videz hladna, sicer pa je tako 
prê rčna stvarca! — . " 

"Jaz si pa le mi>lim," reče Pola-
neški, da zavrne razgovor drugam, 
••ko bi bil si ari Zawilowski zapustil 
Iimaciju kaj premoženja, se vse to 
ne bi bilo zgodilo." 

"Morda res ne,"'odgovori Osnow-
-ki, "toda meni ostane nedvojbeno 
to: Ko bi bila Lineta postala Igna-
cije v a soproga, ko bi bil on podedo-
val vse premoženje gospoda Zawi-
lowskega, pa bi jo navzlic temu vle-
kel najron za takimi Kopow^kimi, s 
kakršnimi bi se sreeavala v življenju. 
Taka duša je to. Nektere reči že u-
mejem. Rek«>l t̂ em. da bi človek zbla-
znel ob tem, kar se je zgodilo, toda 
deloma že umejem. zakaj je prišlo 
tako. To je preplitev značaj, da bi 
res ljubila takega Zawilowskega. 

j*" potreben tak Kopowski. Kr-
mili so jo z vsakovrstnimi višjimi 
težnjami, da je naposled sama ver-
jela vanje; Ignacija sta privabili iz 
ni čem urnosti, iz samoljubja. ljudem 
na ljubo, ker ne poznata samih sebe. 
Vendar to, kar ni odkritosrčno, ne 
more imeti obstanka. V onem hipu, 
ko je bila pomirjena njiju ničemur-
nost, jima je Ignacij nehal zadoščati. 
Potem sta se prestrašili, da bi se 
morda z njim ne dalo živeti tako; 
morda je tudi obe jela težiti njegova 
vzvišenost. Pristavite še zgodovino te 
oporoke, ki je, dasi ni glavni vzrok 
katastrofi, vendarle močno zmanjšala 
Ignacija v njenih mislih, dodajte 
pred vsem drugim Linetin nagon, 
vzemite k temu Kopow^kega, in te-
daj imate odgovor na vse. So žene, 
karšna je vaša ali moja Anica, so pa 
tudi take, kakršni sta onidve!" 

Gospod Osnowski je iznova umolk-
nil za trenutek, nato pa dejal: 

" Ž e vidim, kako bo vaša žena ža-
lostna in jezna, in žal mi je, da niste 
videli, kako je moja zaslišala novico 
. . . .ali celo gospa Maszkova. Da! So 
žene in žene.... Dragi prijatelj! 
Vsak dan morava na kolenih zahva-
ljati Boga, da nama je dal taki ženi, 
kakršni imava." 

In kar glas se mu je tresel od gi-
njenosti. 

Dasi je bilo Polaneškemu izpočet-
ka le do Zawilowskega, je naravnost 
»•strmel o tem, kako more biti ta člo-
vek, ki je še pred nekoliko minutami 
»odil tako dobro in duhovito, obenem 
tako naiven. Obhajal ga je že bridek 
smeh. ko je Osnowski omenil razjar-
jenost gospe Maszkove. Sploh pa se 
ga je polastil občutek tesne ironije 
življenja, oigar brezkrajnosti še vse 
žive dni ni bil videl tako jasno. 

"Torej ne greste k Zawilow^ke-
mu?" ga vpraša čez nekaj časa. 

"Ponavljam vam odkritosrčno, da 
nimam dovolj poguma; danes odidem 
v Pritulov in še danes se izseliva iz 
poletnega stanovanja. Ženo moram 
Speljati prvič zato, ker me je sama 
naprosila solznih oči, drugič pa zato, 
ker ji morda drugačni utiski pomo-
rijo zopet k zdravju. Odideva nekam 
k morju, samo ne v Schevening, ka-
mor sta odšli oni s Kopowskim. Toda 
eno prošnjo imam do vas. Znano vam 
je, kako spoštujem Ignacija, kako ga 
ljubim. Pišite mi, kako ubožec sprej-
me to novico in kaj se bo godilo z 
njita. Naprosil bi Swirskega, toda 
morda se ne srečam z njim." 

Zakrije si obraz in reče: 
"Oh! Kako je vse to žalostno! Ka-

ko je to žalostno!" 
"Dobro," odgovori Polaneški. 

"Pošljite mi naslov, in naznanim 
vam, kako se konča stvar. Ker pa se 
mi je naprtila težavna naloga, naj po-
vem Zawilowskemu, kaj se je zgodilo, 
mi jo olajšajte. Treba je, da dobi no-
vico ne po tretji ali četrti osebi, nego 
od nekoga, ki je videl vse to. Ko bi 
začni o tem dogodku od mene, bi si 
utegnil domišljati, da mu stvari ne 
opisujem pristno. V takih primerih 
se poprime Človek vsake sence nade. 
Sedite in napišite mu pismo. Jaz mu 
potem oddam vaše pismo, da z njim 
potrdim to, kar mu rečem. Drugače 
bi bil morda celo pripravljen zdiijati 
za onimi v Schevening. Takšno pis-
mo imam za neizogibno potrebno." 

"A l i ne pride v tem semkaj?" 
"Ne, ne. Njegov oče je bolan, in 

pri njem je. Mene pričakuje šele po-
poldne. Pišite mu gotovo." 

"Govorite prav, popolnoma prav,* 
odgovori Osnowski. 

In sede k pisalni mizi. 
"Ironija življenja I Ironija življe-

nja l " si je mislil v tem Polaneški, 
ki se je razburjen šetal po sosednji 
sobi. "Kako krvava ironija je to, kar 
je zadelo Zawilowskega. Kaj je taka 
gospodična Castellijeva » srojo la-
bodjo postavo in z deviškim nagibom, 
ta izvoljenka božja, kakor je Še vče-
raj govoril profesor Waakowskil 

Posledica prehlajenja se ne mo-
re spremeniti v nevarno bolezen 
niti v vnetje, ako se bolne dele 
takoj drgne z 

Dr. R1CHTERJEVIM 
SidroPainExpellerjem 

Dr. Goldstein, 134 Rivington St. 
• New Yorku izjavlja: Dr. Rich-
terjev Sidro Pain Expeller sem iz-
našel, kot najboljše sredstvo v vseh 

^Slučajih, v katerih je treoa po-
močka zlasti pa za influenco, pre-
hlajenje itd. 

Naša znamka Sidro je na 
vsaki steklenici. 

V vseh lekarnah, 25 in 50 
centov. 

F*- A d . R I C H T E R dfc C o . 
215 Pearl St., New York. . 

maj en j < 

A • c 

katere se dobe v zalogi 

ski s svojim zaupanjem v ženo In 
živčna bolezen te žene, ki jo provzro-
ča zgolj sestanek z izprijenostjo pri 
ženski s tako čisto dušo, in razjarje-
nost gospe Maszkove? Nič dru-
gega nego smešna človeška komedija, 
v kteri nekteri varajo druge, drugi 
varajo sami sebe; nič drugega nego 
varanje ia varajoči; nič drugega ne-
go homota, zaslepljenost, blodnja, 
zmote življenja, žrtve slepila, žrtve, 
prevare, zmes .brez izhodišča; vesela 
in obenem obupna ironija, skrivajoča 
človeške občutke, strasti, nade, tako 
kakor sneg pokriva pozimi polje — 
in to je življenje!" 

(Dalje prihodnjič.) 

l O Q G R E E N W I C H S T R E E T , N E W Y O R K , IS. V . 

KRIŠTOF KOLUMB 20c. 
w i t k a OPVETA 15c. 

MOI/ITVENIKI: 
DUŠNA PAŠA (spisal škof Fr, Ba-

raga), platno, rudeča obreza 75c., 
broširana 60e. 

JEZUS IN MARIJA, vezano v slono 
kost $1.50, fino vezano v usnje 
$2.00, vezano v aagriu $1.00. vezano 
v platno 75e. 

KLJUČ NEBEŠKIH V B i l . 
v slonokost $1.50. 

M AT J DUHOVNI ZAKLAD, šagrin, 
zlata obreza 90e. 

NEBEŠKE ISKRICE, vezano v plat-
no 50 c. 

RAJSKI GLASOVI 40c. 
OTROŠKA POBOŽNOS/T 25c. 
VRTEC NEBEŠKI, platno 70e., slo-

nokost imit. $1.50. 
SKRBI ZA DUŠO, zlata obreza 80c., 

fino vezano $L75. 
SV. URA, zlata obreza, fino vezano 
$2.00, šagrin vezava $1.20. 

J O H N K R A C K E R 
o. 

vojakom svoja izvrstna 
VINA, ktem v kakovosti nadkrilju 
jejo vaa droga ameriška vina. 

Rodeče vino (Concord) prod^aui 
po 50e galono; belo vino (Catawba) 
po 70c galono. 
NAJMANJŠE NAROČILO 2SA VINO 

JE 60 OALON. 
BRINJEVEC, za kteregia sem im-

portiral brinje iz Kranjske, velja 12 
steklenic sedaj $13.00. TEOPINOVBC 
$2.50 galona. D ROŽNIK $2.75 ga 
Iona. — Najmanje posode za žganj« 
so 4^2 galone. 

Naročilom, je priložiti denar. 
Za obila naročila se priporoča 

JOHN KBAXER, 
Euclid, Ohio. 

up qpi ̂  w w y Ip fjf^^r- p.. .i.i|gp» 

Pozor rojaki! 
Naravno in fino Concord vino 

prodajam galon po 50 centov. 
Za obilo naročil se priporočam, 

k ter vsakteremu zagotavljam dobro , 
- postrežbo. 

F r a n k Š a l i 
B o x 3 6 3 
Nothingh&m, O. 
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UČNE KNJIGE. 
ABECEDNIK NEMŠKI, vesac 20e. 
AHNOV NEMŠKO - ANGLEŽKI 

TOLMAČ, 50e. 
EVANGELIJ, vezan 50c. 
GRUNDRISS DER SILO VENI-

9CHEN SPRAOHE, vezan 
HRVATSKO - ANGLEŠKI BAZ-

GOVORI, vezano 50e., nevezano 
40c. 

KATEKIZEM mali 15e., veliki 40c 
NAVODILO ZA SPISOVANJE RAZ-

NIH PISEM, vezano $1.00, neveza-
no 75c. 

PODUK SLOVENCEM ki se hočejo 
naseliti v Ameriki, 30c. 

ROČNI ANGLEŠKO - SiLOVENSKI 
IN SLOVENSKO - ANGLEŠKI 
SLOVAR 30c. 

ROČNI SLOVENSKO - NEMŠKI 
SLOVAR 40c. 

SLOVAR NEMŠKO - X>VENSKI 
JanežiČ-Bartel, nova izdaja, fino ve-
zan $3.00. 

SLOVAR SLOVENSKO - NEMŠKI 
JanežiČ-Bartel, flno vezan $3.00. 

SPISOV N1K LJUBAVNIH IN ŽE-
mTOVANJSKTH PISEM 25e. 

SPRETNA KUHARICA, bro&ovaoo 
60s. 

SLOVARČEK FKIUČm 8E NEM-
ŠČINE BREZ UČITELJA 40c. 

VOŠČILNI LISTI 20«. 
ZBIRKA LJUBAVNIH IN SNUBIL. 

NTH PISEM 30C. 
ZGODBE SV. PISMA. ZA NIŽJE 

RAZREDE LJUDSKIH ŠOL 30c. 
ŽEPNI HRVATSKO - ANGLEŠKI 

RAZGOVORI, vezano 40e., broši-
rano 30c. 

ZABAVNE DRUGE 

• J O H N V E N Z L J L , 
»17 E. 62ad Street, N. E„ Cleveland. Okla 

izdelovalec <kranjskih in nemških £ 

H A R A l O IN I K . 
Delo napravim na aahtevanje naroCnl-

j boljšega 
delujem tudi plošče iz aluminija, nikelja 
ali medenine. Cena trivrstnim je od 
$45 do $80. 

Pozor Rojaki! 
Novoiznaj deno garantirano mazilo za 

pleiaste in eolobradce, od katerega v 6 
tednih lepi lasje, brki in brada popol-
noma zrastejo, cena $2.50! Potne noge, 
kurje očesa, bradovice in ozeblino Vam 
v 3 dneh popolnoma ozdravim za 76c., 
da je to resnica se jamči $500. Pri na-
ročDi blagovolite denarje po Post Money 
Order pošiljati. 

J a k o b W a h t i g , 
P. O. Box 69 

CLEVELAND, OHIO. 

P o z o r ! Slovenci P o z o r ! 
^ S A L O N ^ 1 

z m o d e r n l m koglJUlč s i l i 
Sveže pivo v sodičkih in buteljkah i* 

druge raznovrstne pijače ter nnsjskt 
smodke. Potniki dobe pri meni čedno 
prenočišče za nizko ceno. 

Postrežba tot na in izbora*. 
Vsem Slovencem in drugim Slovanom 

se toplo priporoča 

M a r t i n P o t o k a r 

Kaj sta goepa Bronieezva in Ouww- ( 6 4 $0. ClBtlf Alls CUCagO, \U 

m BAZNE 
KNJIGE. 

ALADIN S ČAROBNO SVETILNI-
CO 10c. 

ANDREJ HOFBR 20e. 
AVSTRIJSKI JUNAKI, vez. 90c-y 

nevez. 70CL 
BARON TRENK 20«. 
BELGRAJSKI BISER lfie. 
BENEŠKA VEDEŽEVALKA 20e. 
BERAČICA 20c. 
BOJTEJK, v drevo vpreieni vitez, 
CIO ANOVA OSVETA 20a. 

10e. 
BOŽIČNI DAROVI lOe. 
BURSKA VOJSKA 30e. 
GESSAR PRAN JOSIP 20s. 
CTVETINA BOROGBAJSKA » e . 
CVETKE 90s. 
CERKVICA NA SKALI, 15c. 
ČAS JE ZLATO aOe. 
DARINKA, MAT.A ČKNOGOB3LA, 

20s. 
DETELJICA, življenje trch krss»j 

skib bratov, fransoskik vagakov, 
aos. 

DOMA IN NA TUJEM SBe. 
DOMAČI ZDRAVNIK po 

nevezan N n 
ERI JOe. 
EV6TAHUA 16s. 
GENI3LAL LAUDCW S a 
GEORGE 8TEPHWB0H, 

nie, 46a. 
GOLOBČEK Df TkJUmtWK 
GOEDOVNIK, 1 w h M 
0 8 0 9 KAHBCX3 
HHDVEKA, 

Hrna RAAXHAB. 
IVAN RESNICQLTOB 
IZANAMI, mak 
XZQ0KAIJCUL D O l i O i ™ * * 
I35GFUBLJENA f B B K i 
IZIDOR, pobofai 
JABOiIOL 20e. 
JURČIČEVI ttPUU, 11 

PANEfco 
JAN L, 

SAKO POSTJ 
MAKjSIMILUAiN 

ski, 20e. 
MALI VITEZ, 3 

STARI 40*. 
cesar mehikan 

H i pagnie Generale T r a n s a t M i p e 
(Francoska parobrodna družba.) 

zvezki, akupa. 
$2.25. 

MARIJA, HČI POLKOVA, 20e. 
MARJETICA 50c. 
MATERINA ŽRTEV 50c. 
MIKLOVA ZALA 30c. 
MIRKO POŠTENJAKOVIČ 20c. 
MLADI SAMOTAR 15c. 
MLINARJEV JANEZ 40s. 
MRTVI GOSTAČ 20e. 
MAT.A PESMARICA 30c. 
MALI V5EZNALEC 20s. 

< 

DIREKTNA ČRTA DO HAVRE, PARIZA, ŠVICE, INOMOSTA IN LJUBLJANI* 
Postni parniki so 

;|La Provence" na dva vijaka 14,200 ton, 30,000 konjskih moči 
LaSavoie" 000 „ 25,000 , 

"La Lorraine" 12,000 „ 25,000 w 
' *' II H " L a Touraine" , 

" L a Bretagne" . . 
" L a Gasgogne" . 

10,000 „ 12,000 
8,000 „ 9,000 
8,000 „ 9,000 

NA INDIJSKIH OTOCIH 2Ba, 
NA PRERIJI 20c. 
NARODNE PRIPOVEDKE, 3 zvezki, 

vsaki aOe. 
Naseljenci 20c. 
NASELNIKOVA HČI 20a. 
NAŠ DOfM Zbirka povesti. Vsak 

20*. 
NEDOLŽNOST PREGAJANA IN 

POVELIČANA 20c. 
NEZGODA NA PALAVANU 20c. 
NIKOLAJ ZRENJISKI 20e. 
OB TIHIH VEČERIH 70c. 
OB ZORI 50e. 
ODKRITJE AMERTKE 40e. 
PREGOVORI, PRILIKE, REKL 30c 
PAVT.TTTA 20c. 
POD TURŠKEM JARMOM 20c. 
POSLEDNJI MOTTTKANBC 20e. 
PRAVLJICE (Majar) 20cu 
PRED NEVIHTO 20c. 
PRI SEVERNIH SiLOVANIH 30c 
PRINC BVGEiN 20c. 
PRIPOVEDKE, 3 zvezki po 20c. 
PRI VRBOVČE3VEM GROGI 20c. 
PRST BOŽJI 15c. 
PRVA NEMŠKA VADNICA 36c. 
REPOŠTEV 20e. 
RINALDO RINALDINI 30e. 
ROBINSON, vezan 60c. 
RODBINSKA SREČA 40c. 
RODBINA POLANEŠKIH, 3 zvezk* 

$050. 
ROPARSKO ŽIVLJENJE 20e. 
SANJE V POiDOBAH, male, 15c. 
SENHJA 15c. 
SITA, mala Hindostanka, 20c. 
SKOZI ŠIRNO INDIJO 30c. 
SLOVENSKI ŠALJTVEC, 2 zvezka 

po 20e. 
SPISJE 15c. 
SEPOMINSKI LISTI IZ AVSTRIJ 

SKE ZGODOVINE 25c. 
S PRESTOLA NA MORIŠČE 20e. 
SREČOLOVEC 20ol 
9TANILBY V AFRIKI 20e. 
STEZOSLEDEC 20c. 
STO BERIL ZA OTROKE 20c. 
STO MAJHNIH PRIPOVEDK 25c 
STRELEC 20e. 
STRIC TOMOVA KOČA 40e; 
SV. GENOVEFA 20c. 
SV. NOTBURGA 20c. 
00 MAiLTH POVESTIJ 20e. 
STOLETNA PRiATTK A 60e. 
ŠALJIVI SLOVENEC 75c. 
ŠTIRI (POVESTI 20®. 
TEGETHOF, slavni admiral, 20e. 
TIMOTEJ IN PELOMENA » c . 
TISOČ IN E5NA NOČ, 51 zvezkov, 

$6£0. 
V DELU JE REŠITEV 20c. 
VBNČEK PREPOVESTI 20e. 
V GORIŠKEM ZAKOTJU 20c. 
VRTOMIROV PRSTAN 90s. 
V ZARJI MLADOSTI 20s. 
WINNETOU, rdeii gunTl—s«, tri 

sveski $L00. 
ZLATA VAS 25e. 
ZBIRKA DOMAČIH ZDRAVIL 60e 
ZNAMENJE ŠTORIH, zanimiva po-

vest, 12s. 
t OGNJEM IN MEČEM $2£0. 
ŽENINOVA SKRIVNOST 90s. 

CTtlfTJ MU I T>T 
ZEMLJEVID AVSTRO - OOUSKE, 

veliki 2Sŝ  mah 10s. 
CTirrjifivm IVAJFC Me. 
z e m l j e v i d i & n u i K m n H 

A A V 2BS. 

Glavna Agencija: 19 STATE^STREET, NEW YORK. 
corner Pearl Street, Chesebrough Building. 

Parniki •dplojejo od sedaj naprej vedno ob četrtkih ob 10. url 
dopolodne iz pristanišča št. 42 North River, ob Morton St., N. Y. 
•LA TOURAINE 27. fefcr. 1908 »LA SAVOIE 2. aprila 100«. 

BAY um, 5. marca *LA PROVENCE 9. apri. 1909. 
f,A PROVENCE 12. marca 100* *LA LORRAINE 16. apr. 1908. 
a Bretagne 19. marca 190« *LA TOURAINE 23. apr. 1908. 
T.A TOTTR ATNE 26. marca 190« *LA SAVOIE 30. apr. 1908. 

Drugi razred samo $40.00. Niz ke cene za 3. razred ao vseh krajev. 
Partiika i zve/.do zaznamovani imajo po dva vijaka. 
- M . K o z m i n s k i , generalni agent za zapad 

71 Deaoorn St., Chicago, IU 

v F > i t t s t > u r g : u , P a . 
ta o k o l i c i Rojakom 

naznanjam, da jo za fcamoSnji okraj moj 

i edini pooblaščeni zastopniK za vse p o s l e j 

• 4824 Blackberry Alley* Pittsburg, Pa. 
Uradne ure: vsak dan od £7. do $8. ure, ter ob sobotah do 

• 8. ure zvečer. 

i 
Itojnkwi ga popki priporočam. 

F r a n k S f i k s e r , 

II M * II I 

r w w w m 

Telefon 246 

WWW 

F r a n k P e t k o v ^ e k 
720 Market Street. Waukegao, ill 

priporoča rojakom svoj 

[ ^ S A U O O N , k ^ 
I v kterem vedno toči sveže pivo, dobra vina in whisbej, i r 
| ima na razpolago fine smodke. 

V svoji P R O D A d A L M C l ima vedno jveže grote-
rije po nizkih ccnah. 

Pošilja denarje v staro domovino zelo hitro in ceno; v 
zvezi je z Mr. Frank Sakserjem v New Yorku. 

Z d r a v j u 
najprimernejša pijača je 

• 4 » L E I S Y P I V O 
ktero je varjeno iz najboljšega importiraneg,a češkega hir.ela. Kadi ttj_a 

naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo lastno korist, kakor tudi v korist 
svoje družine, svojih prijateljev m drugih. 

L e l « y p i v o ie najbolj priljubljeno ter se dobi v vseb boljših 
gostilnah. Vse podrobnosti zveste pri Oeo. Travnlkar-ju 6102 Si. Ciair Ave. N.fcS. 
kteri Vam dragevolje vse pojasni. 

THE ISAAC LEISY. BREWING COMPANY 
CLEVELAND, O. 

KAKO JE 
0B dam 

M A R K O K O F A L T , * 
2 4 9 | S o . Front S t , 

S T E E L T O N , P A . 
Priporoča se Slovencem in Hrvatom v 

Steeltonu in okolici za izdelovanje kupnih 
pogodb, pooblastil ali polnomoči (Voll-
macht) in drugih v notarski posel spadajočih 
stvari, ktere točno in po ceni izvjšujem. 

Dalje proda jem parobrodne listke za v stari 
kraj za vse; b« ljše parnilce in parobrodne 
Droge ter pošiljam denarje v staro domovino 
po najnižji ceni. v 

Air . M a r i c o K o f a l t je naš zastopnik za vse posle in ga ro-
jakom toplo priporočamo. 

F R A N K S A K S E R C O . 

Z a l o g a v i n a Irt ž s a n | a . 

M a r i j a O r l l l 
Prodaja belo vino po 70c. gallon 

„ črno vino i>o 50c. „ 
Drožnik 4 galone za $11.00 
Brinjevec 12 Bteklenic za $12.00 
ali 4 gal. (sodček) za $16.00 
Za obilno oaročilo M priporoča 

M a r i j a G r i l l , 9 
Clair Ave., N. L, Cleveland, Oblo. 


